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Líi querido Gumersindo:
Tengo tu carta del 21 de noviem­

bre, y pláceme,asimismo¿formular los mas cordiales
votos porque el nuevo ano traiga para ti y todos
los de tu casa una verdadera felicidad.-Celebro que
Lola se encuentre bien allí, y Dios galera halle
al fin una radical transformación en su oreciosa sa­lud. -

A propósito de lo que me dices
con respecto a la Chucuta,tengo el gusto de acompa­
ñarte una copia del poder que el 28 de agosto de"
1924 conferí al Conde Gosling,quien hasta la fecha
nada en concreto ha podido efectuar.-Para hoy,como
observarás,ese poder carece de fuerza legal, y en
nada quedo yo comprometido.-Ssi,pues,yo creo mui
conveniente que tu,aprovechando tu próximo traslado
a Londres.acometas cualquier negociación a a lo me­
nos lo intentes en ese país, y para cuyos fines.no
estaría demás solicitaras la amistad del Conde Gos­
ling que cuenta con innumerables relaciones y te in-
teligenciaras con él.-Por mi parte,haré lo posible
por que se realicen todos nuestros ideales ' sobre el
particular, y lo que yo logre alcanzar sobre la mate­
ria tendré especial cuidado en comunicártelo oportu­
namente. -

íáichos regocijos en el correr de
estos días.-El General inauguró,personalmente,el 19
de diciembre la carretera de La Guaira y fué objeto
de calidas demostraciones de contento y gratitud por
esa obra colosal que ya va ganando un atrevido coro­
namiento. -Tanto él como el General José Vicente dis­
frutan de salud y cada día se sienten más capaces pa­
ra el feliz desarrollo de la Re pública.-

Los míos envían para tí y demás fa­
milia afectuosos recuerdos y saludos.-

Te abraza afectuosamente, /

fines.no


i (COPIA)

Isaac Capriles, mayor de edad.de este domicilio.hábil para
contratar y procediendo con el carácter de legítimo propie­
tario de la concesión minera de oro de veta denominada ”La
Chucuta”,situada en jurisdicción del Municipio El Callao,
Distrito ñoscio del Estado Bolívar y constante de ciento
noventinueve hectáreas y dos áreas,todo según se comprueba
del respectivo título publicado en el número 14476 de la
Gaceta Oficial, por una parte.y por la otra,el Conde de Gos-
ling,también mayor.de nacionalidad inglesa,domiciliado en
Londres,67/70 Cannon House HO.Cannon Street, y de tránsito
en esta ciudad, hemos convenido en celebrar y celebramos el
contrato contenido en las cláusulas siguientes; Primera :
Isaac Capriles se obliga a vender,ceder y traspasar por ei
documento público al Conde de Gosling.sus cesionarios o cau-
sahabientes, la mencionada concesión minera,bajo las condi­
ciones que se estipulan mas adelante.siempre que el prenom­
brado Conde de Gosling.le avise.sea por carta,sea por cable.
su intención definitiva de adquirir la concesión de que aquí
se trata.-El aviso deberá darse dentro del pla3o improrroga­
ble de seis meses, a contar desde la fecha del presente docu­
mento .-Segunda; El Conde de Gosling.sus cesionarios o causa-
habientes,se obligan a constituir.dentro o fuera de Venezue­
la,una compañía anónima con el objeto exclusivo de explotar
la referida concesión minera,con un capital de trabajo no me­
nor de cincuenta mil libras esterlinas,equivalentes a un mi­
llón,doscientos cincuenta mil bolívares.-Tercera; El precio
de esta venta será el treinta por ciento del integro capital
de la compañía que se constituya?en acciones de la misma,com­
pletamente liberadas,mas la cantidad de cinco rail libras, o
sean ciento veinticinco mil bolívares,a la par,en dinero e-
fectivo.precio que deberá entregarse al vendedor en esta ciu­
dad y en el acto de otorgamiento del traspaso de la antes
dicha concesión minera.-Cuarta: El Conde de Gosli&g.sus cesio­
narios o causahabientes,tendrán el plazo de tres meses, a con­
tar desde la fecha del aviso de que habla la cláusula primera,
para proceder a la constitución de la compañía explotadora de
la miña,plazo prorrogable a voluntad de las partes, y siempre
que para ello existan motivos suficientes.-Quinta: En el caso
de que el Conde de Gosling.sus cesionarios o causahabientes
faltaren a cualquiera de las estipulaciones aquí convenidas,
el presente contrato quedará resuelto de pleno derecho,sin que
haya lugar a reclamaciones de parte de los dos contratantes,-
Este documento,hecho y suscrito en dos ejemplares originales
de idéntico tenor,será autenticado ante uno de los Jueces de
este Departamento Libertador.-Caracas veintiocho de agosto de
mil novecientos veinticuatro.-Testado-el-no vale.-

(fdo.) . .
Gosling (ido)

I. Capriles.

edad.de
mayor.de
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REGISTRE DU TRIUUNAL DECÜftííLRCE DE LA SEINC ÍC64-4B3

ADRESSE TÉLÉGRAPHIQUE: TRANSA!- IMPORTATION

COLIS POSTAUX
4 .

Monsieur GUMERSINDO TORRES
Aux Bons soins dn Monsieur DON SIMON BARCELO

" Légation du Venezuela "
7 Ruc de Chaillot

PARIS (VIII eme) .

Paquebot " ELANDRE " retour au HAVRE le: 29 Octobi-e 1925 .
Colis postal N°: 131 ( O a I | ), Contcnu: cigarettes ( 0k,480 )
Hctcnu a titre nrovisoire par la Do vane sous le N°: 210 ■________

Nous avons l’honneur de vous accuser réception de votre lottre
datco du ,28 Décembre courant, de BARCBLONE, feíative au colis ruc-
mentionné et répondant a'la notre N°: 992 du 21 mcr.ie mois, corres-
pondance aui a cu toute notre attention .

En reponse, nous vous informons que les droits de Dcuane que
vousauriez a pa5rer, atteindraient acoroximativenent la somcic de:
I35f .

Noussommes entierement a votre disposition pour vous récxpédic
cet envoi a l’adresse ci-dessus, muís nc nourrons cffectuci' cette
opération que lorsque nousserons en possesaion de 1’Autoriaation
d’Importation de Tabacs, que nousvoue avons réclanéejle nécessaire
ne pouvant otre fait qu’a cette condition .

A ce sujet, nous vous rappelons que cette piace est dclivrée
par 1’Administration des Contributions Indirectos ( Bureau du quar-
tier intéressé ) . '■

Maintenant, si vous préferez que l’on vous reexpedís le dit
colis a votre adresse, a BARCELONE,vuub voudrez bien nous le fairc
savoir .

Dans ce cas, c’est vous-meme qui auriez a remplir les forma­
ntes nécessaires a l’arrivée de l’envoi dans cette ville .

En l’attente, de votre rápense, reoevez, Monsieur, nos distín­
gueos salutatione .

P.LA CIE GLE TRANSATLANTIQUR .



Av.nlfoi’.íso Barcelona, enei’c £ de 1 / . ¿>.
Señor General

J" • V • ü crac — •
i Caracas.

Mi respetado Gener i y omi.-o.
Lo saludo atent mente y le rei

tero mis votos de felicidad c-n el a3o que se inicia.
Antes de separarme de aguí creo cumplir un deber

con lid.,,' con algo nlccio como amigo de ’Jd, infoivnandole lo -_i-
guiente.iu; es expreai'v de verdad.Gomo Ú1 sube,existe aqui
una revísta, Venez’i'la Coceréial, l.¡ úaic ■- que en ¿arena tiene
co-o --i-opH^urida 1>.< gloria del nombre de U;1 y del de Venezuel
la: esa revista,cayo costo c¡> do rail euatrooiañtas pesetas al

^es,l ha formado a esfuerzos propios y de ’ouen ..¡mi ;o de Ud.
Cónsul Botone zari ./ la sostiene coa lo -iao recoge de los

visos ’.íl comercio de aquí,pero observo que los esfuerzos
de net ncourt pacían flaquear so. cualquier momento,porgue
como los .visos con uno¿ por trimestre,o ros por semestre y
f-lvu-'o..- - t.r ;.ño,ca.ait.o se vence alguno de estos ul■•sos y se
retiran z.: ruñe Loo, Bot ncourt na resiente y bambolea y i-er no
a o,jarse, J2 cha .r. 33 a .■ Iguai-i. gcgueílú. economia. le haya.
quedado como ganancia del j.wj anterior y a su sueldo,que «é
'¡ue lo oo’v-artd' con su pnmá.ñiiora bisa,e¡.j. ;■•.•■«ilzt tu ¡"r im
puesto,rúes he vi~to en mono.,: .I Bel ac urt c! rtc.s de tocias
partes de _'u.'op'.. áolieitíiilola.y de ¡leuda eo. .o así.' ;■ Vene­
zuela y a su ilustro Con'actor,es lástima vería ezpueet; n.
deaaparecoi’, r lo cu ?. soir.sto o su superior criterio 1-. al­
ta conveniencia de sufragar los gastos Ce su cdici'on y la
de hacerle u r yor los r.i.ni turios laeasu..la:zúc,'lutos este-
ti ís tic os, observaciones, clichés fotográficos y tolo otro elc-
p. nto que sirva para exteriorizar la labor de Ud,tun fecun­
da en bienes para el luis,ton ;ene. osa coa nosotros süs ¿..mi-
ges y tan -ligua de 1 pro no ¿pande -¡undisl ae le hace dicho
o¡ Ap; o per i 51 Le o.

Le reitero mis respetos i eo.esidí-raeionec. ■ a amigo
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ZAHLUNGEN

für uns nehnien folgende
Ausland - Banken entgegen:

In ARGENTINIEN: Banco Alemán Trans­
atlántico: Bahía-Blanca, Buenos Aires,
Córdoba, Mendoza, Rosario de Sta. Fé

In BOLIVIEN: Banco Alemán Trans-
atlántico: La Paz, Oruro

In BRAS1LIEN: Banco Brasilclro Allcmiio
Balda, Pcmambuco, Porto Alegre. Rio de
Janeiro, S3o Paulo, Santos. Banco Alcmáo
Transatlántico: Curityba, Rio de Janeiro,
Santos, Sáo Paulo
Parahyba do Norte: Króncke & Co.

In BULGARIEN: Banque de Crédlt
Rustschuk, Sofía, Varna

In CHILE: Banco Alemán Transatlántico:
Antofagasta,Concepción, Iquique, Santiago,
Temuco, Valdivia, Valparaíso

In CHINA: Deuisch-Aslat.Bank: Shanghai,
Canton.Tientsin.Iiankow.Peking, Tsingtau

In COLUMBIEN: Banco Alemán Antió-
quedo ¡n Barranqullla, Bogotá, Cali, Honda

In GUATEMALA: Schhibach, Sapper &
Co. und deren Vertrctcr im Laude

In JAPAN: Deutsch-Asiatische Bank:
Kobe, Yokohama

In México D. F.: Banco Germánico de la
America del Sur.

Im ORIENTu.ln dcrTÜRKEI: Deutsche
Bank, Konstantlnopel

In PARAGUAY: Banco Mercantil del
Paraguay

In PERU: Banco Alemán Transatlántico:
Arequipa, Callao, Lima

In PORTUGAL: Estabelecimentos Ilerold,
Lda., Llssabon

In RUMANIEN: The Bank oí Roumnnla:
Bukarest

In der SCHWEIZ: Schweizerischc Kredlt-
anstalí, Zfirich

In SPANIEN: Banco Alemán Trans­
atlántico: Barcelona, Madrid

In URUGUAY: Banco Alemán Trans­
atlántico: Montevideo

In den VEREIN10TEN STAATEN VON
NORDAMERIKA: Willlam Schall & Co.,
New York, 45 Willlam Street

fíe rrn

Dr. Gumersindo T o r r e s,

Barcelona

Sehr geehrter Herr Dokzor:

Bestens dankend bestdtigen wir den Ein»-

gang Ihres Schreibens vom 26. Dezember v.Js,. Von Ihrem

Wunsche, I'nnen den 4. Band von " Velhagen ’& Klasings

¡¿onatsheften" In Halbleinen gebunden zu llefern,

haben wir genau Vormerkung genomtnen und sehen Ihrer

Máchrtcht dariiber, wie Sie die náchsten Bdnde zu er-

halten uünschen, mit Interesse entgegen.

Es freut uns, dass Sie gut in den Besitz

des lierkes von Ve'nse gelangten und es Ihren Beifall

gefunden hat.

Ihren Auftrag auf

Baedeker, Beutschland
Grieben, Bremen
Grober, Fala.stina,Arabien und Syrien

b.w.



haben wir genau vorgemerkt; die Versendung der Dücher

erfolgt in diesen Tagen.

Ganz besonders aanken wir Ihnen fiir

Ihré freundliche Ueberweisung in Hbhe von

nach deren Gutschrijt Sie zunachst líber ein Guthaben
aeí

von

/,! 29. 05

be i uns verjügten.

Inzwischen konnen wir Ihnen die bereits

erfolgte Absendung der beiden Reisejührer mitteilen.

Die Rechnung Rinden Sie in der Anlage; gleichzeitig

ersehen Sie daraus den augenblicklichen Stand Ihres

Kontos.

In der Hoffnung, recht bald wieder von

Ihnen zu horen, empfehlen wir uns Ihnen unter Hinweis

auf die beiliegenden Prospekte

mit vorzüglicher Hochachtung

. &.A.V.HALEM
-•.xp<M't-unaVorl*gsbjrcn'nanóí-unf’A..G. 



ili'onso XI11-4 >4- Barcelona,le ) Janvier 1>26.

• l'.Conpagnie Céndrale Trine tlantiq^ié.

n. Havre.

til: Je viene de reoevoir votre aímable lottre IT* 4 du 4 jan-

víer ex coni’ormmemrmt a v/ere indi catión, Je vous nrie.a’il

youe pl:_ it,úe m'envoye?.’ ici.u Barcelona.le celia noutal et

Je reraplirr.i tontea lea ¿orrr lites rAícesseirea.

Veu.illec,ilt,aeceptcr mea consideratioi

tres'«’írítin^tiéeü et mes úouh-.its ¿e bonne anné rooj.- vonn e:

pour I/. Co: .r 0,-,’nlc- Géncrale Iransí-.tlontli'a,-..
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alencia 11 de Enero de 1.926

Sr. Doctor Gumersindo Torres.

Barcelona.

Muy respetado y apreciado amigo : Oportunamente recibí su muy

amable 4 crte. y ante todo le doy mis mas expresivas gracias,por su.

cariñosa felicitación sobre el Informe anual que he remitido al Mi­

nisterio y dicha felicitación la estima en lo mucho que vale.

Aparte de mis trabajos Consulares en Valencia, rae permito indi­

carle y esto ya vd. se lo hebra figurado, que mi familia de Venezue­

la algo me ha ayudado , buscando representantes allí para las casas

comerciales de Valencia y que por esto es que las expediciones siem­

pre van en aumento y mi cuñado ya trabaja con bastante intensidad la

pepresentacion de las casas Mompo, Lluch, Lleo, etc. Solo le dire,

que en el vapor español que ha salido hoy, se ha embarcado por doble

cantidad que en Jinero del año anterior.

Agradezco su indicación sobre el movimiento de los Bultos Posta­

les, pero este movimiento no vale la pena de tenerlo en cuenta, pues

son poquísimos los bultos póstale» que de aquí salen para Venezuela.

Mucho me alegro lo que Vd. me dice de que vendrá pronto por va­

lencia, pues asi tendre el gusto de conocerlo y de estar con un ami­

go tan querido como es Vd. de Bernardino. 'He recibido carta del amigo 

netancourt, en la que me dice que me enviara unas facturas Consula­

res con Vd. y que cree que efectuara el viaje durante este mes. Xo

Iw ruego me diga con anticipación la fecha de su llegada, pues como

vd. sabe que yo vivo de mi trabajo de Ingeniero, procurarla arreglar­

me las cosas para estar con Vd. el mayor tiempo posible durante el
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tiempo que eate aqui.

Ademas yo quiero que se percate de los trabajos del Consulado y

ya le informare de un asunto que yo llamo de puntillo , referente a

que este Consulado se le considera de la misma categoría que Sevilla,

Goruña y Vigo, con Bs. 400.— anuales y en cambio, Madrid y Bilbao,

tienen r>s. 1.200.— malaga Bs. 6UO.— Las Palmas, Bs. 1.600.— y

Tenerife üs. 1.800.— Como vera, sobre todo a Madrid y Bilbao se le

considera con mas categoría y trabajo que al de Valencia y yo creo

que esto no es asi, por no tener ningún barco que despachar. ío nunca

he hecho ninguna petición oficial, pues mi mayor orgullo es represen­

tar a la querida Patria, pero me sabe mal esa diferencia de categorías

en lo de las asignaciones? de todo esto ya hablaremos.

Por otra parte, debo decirle, que aqui los comerciantes no piden

nunca el duplicado de la factura y por tanto sobre este particular

no tiene el consulado ningún ingreso, mas bien gastos, pues como com­

prenderá la asignación de Bs. 33.— mensuales, es para los gastos de

la oficina y aun son esdasos.

Junto con mi mujer y la niña, enviamos a su distinguida Sra., a

vd. y a toda su familia, nuestros mas cordiales y afectuosos saludos.

yuedo en espera de sus noticias sobre su viaje a esta y entre

tanto reciba vd. un abrazo de su muy devoto amigo.



MINISTERIO de relaciones exteriores

Caracas, 12 de enero de 1,*V26.

Señor

Doctor G. Torres '.<■
** París.

-•iuy respetado amigo:

Complázcome en avisarle el recibo de su a-

tenta carta fecha 15 de diciembre último, profunda­

mente agradecido por sus expresivas frases de para­

bién, tan sinceras como cordiales.

Porque ha sido usted, de manera tan desinte­

resada, uno de mis más leales benefactores, puede us­

ted estar seguro de que entre mis mas fervientes anhe-

está el de serle útil, en el mismo grado, hasta don-
^es posible, do sus bondades y atenciones para conmi­

go. Todo mi agradecimiento por las distinciones que en

los últimos anos he recibido lo dedico al General Gómez,

en primer término; luego a usted y al Doctor Itriago,

de quien soy tan afecto subalterno como lo he seguido

siendo de usted.

Le deseo salud y bienestar para usted y para 



todos los suyos.



DELUDA LOPEZ a Co.
SUCS. DE CALVANI & Co.

Importadores - Representaciones
Propietarios del “BOLETIN DE LR BOLSfT’

CARACAS- MARACAIBO

14 de enero de 192e

Sr Dr
b. TORRES
Madrid.

Mi querido Don Ouner:

Apartado de Correos No. 327
id. Boletín No. 323

TELEFONO No. 3708
ID BOLETIN NO. 050

Te ratifico mis cartas do 2J de nombre y 5 de diciembre,correspon
diendo a las tuyas de 12 y 29 de octubre,respectivamente,las cuales supon­
go en tu poder.pues si bien fueron dirigidas a París (1:2 Rué Doileau y 11
’r.ue de Bassano),confío que de no encontrarte para su llegada allí,estas
cartas to fuesen dirigidas por el Gerente del Hotel a Madrid.- Cien desea­
rla tus noticias a este particular.

Después de aquellas 2 cartas.no he vuelto a recibir mas correspon
dencia tuya,lo cual me ha liando la atención,pues si bien la enfermedad do
la nunca bien sentida Lola y tus ocupaciones en la Legación te han debido
restar la mayor parte del tiempo .por Pedro Antonio he sabido ixxíx que le
has escrito con posterioridad a aquellas fechas anotadas,y no llego a supo
ncr que tus cartas para mi se extravien en el Correo.- Todo puede suceder.

Los negocios marchan de mal en peor,pues apesar de reiterados co­
bros por correspondencia y telegrama,insignificantes remesas es que gira
la clientela,y cuanto a las ventas de contado son absolutamente nulas.- ’-'s
tamos atravesando una crisis económica excepcionalisima,y lo peor es que

, las perspectivas futuras no son nada halagadoras.-
Los créditos he cerrado definitivamente proquo seria locura de

mi parte seguir aumentando las acreencias que tenemos en la callo,y mas bien
prefiero tener la mercancía en Almacén,que continuar haciendo mas cargos en
ios libros,sin probabilidades cercanas de recojor lo anterior; y cuanto a
las ventas de contado,con darte este dato os elocuente: las ventas mensuales
aqui en caracas no bajaban de es 4 a E-000,y 1c que han sido on les meses
de octubre,noviembre y diciembre,apenas han alcanzado un promedio de Es 200(1
mensuales,y lo que es en los dias corridos hasta hoy no se han vendido ni
siquiera Es oOO ; y vayas a creer que esto suceda sólo conmigo,sino que
es general tan critica situación.

tn Maracaibo el decaimiento es igual o quiza peor,cues las cosechas
se han aminorado por las abundantes lluvias,y bien sabes que la vida de aque
lia nlaza es el café y al aminorarse o retardarse este articulo.se hace sen­
tir el malestar.- To.de,todos modos,me traslado a aquella nlaza,donde apesar
de tedo veo mas perspectivas de mejoramiento que aqui ,donde los competidores
en gas,tapas y maquinas se han aumentado últimamente,y han lesmorali zado los
precios completamente,mi entras que en Taracaibo si no dejan de existir otro s

cartas.no
articulo.se


vendedores de gas y tapas,en cambio tengo muy fundadas esperanzas de que,el
ramo de Colisiones venga a defendernos el mucho en la actual mal situación,
pues que no faltan crédulos que continúen acreditando,apesar de no recibir
fondos.y de allí que si bien se han aminorado los despachos de labotajo ,no
por eso dejan de haber clientes en el ramo.

Voy en la semana entrante para haracaibo,ya arreglados los asuntos
para la Sucursal de aqui,y tengo pensado un viaje hasta Cuenta.cuyo princi
pal objetivo es recojer lo mas posible en aquella clientela,llevando los
firmes proposites de ejecutar aquellos deudores que no me presten las deguri
dades del caso,porque si bien en la actualidad se ruede salvar algo,prece­
diéndose por la via judicial con algunos .dejarlo para mas tarde,seria perdí
do todo,y por tanto hay que adelantarse.

Esta, resolución de mi viaje a Los Andes reconoce como causal ,1o que
sigue: a ninguno de los deudores les he acreditado desde hace mas do J meses,

y la razón es la falta do remesas; y naturalmente no supongo que hayan to­
dos paralizados sus fabricas por falta ds materias primas,lo qut quiere de­
cir que un tercero les debe estar supliendo estos articules,y eso mismo os
lo que voy aprovechar,esto es,cejarlos con algunas existoncias.aparte de
la maquinaria,que en la mayor do las cuentas,esto nos pondría a cubierto de
sus deudas con nosotros. ¡Tw»?

También me lleva ponerme en contacto directo con el comercio impon
tante de aquella región .haciéndole halagadoras ofertas en cuanto a rapidez
en sus despachos de mercancías,tanto del Exterior,como de Cabotaje,lo mismo
que prometerles modicidad en las comisiones,,1/ bien seguro estoy que me haró
de una escogida clientela,de seguros reseultados para el futuro,ya que todos
los Comisionistas de lúaracaibo están en muy buena posisión monetaria,debido
a este ramo.

Consecuente con tus deseos,y muy esperanzado de realizar la negó
dación de los 2 camiones con Dolfino,a cambio de cemento,como te lo dije
en la mía del 3,a ultima hora no pudo efectuarse la operación porque las
proposiciones de éste (quizá apercibiéndose del sumo ínteres que demostraba
yó poi1 salir de mercancía tan maula)quizo aprovecharse de la ocasión y me
dijo que hacia el canje,pero que solo podía darme mensualmente 400 sacos,o
lo que era lo mismo,tener que esperar 1 año para recibir los jj.OOO sacos; y
mis deseos de abonar a Elohm siquiera la mitad de tu capital,se fueron por
tierra,y lo que es peor,sin cercanas posibilidades de salir de los camiones
dada la situación astuta actual.

Visto que aqui no pueden venderse esos elefantes blancos,aducien
dose como UNICA razón que son de marca desconocida,y la falta do una surtí
da Agencia o Garage de Repuestos,resuelvo llevarles a Raracaibo.,donde me
podrá sor fácil la colocación,pues alia existen otros Agentes do la !’IAÍ OND
que han traído y vendido algunos ya,y que sin duda tendrá Estación do Serví
ció,como es que llaman ahora,la Agencia de Repuestos-

Excluida la posibilidad de haberte entregado los 2s 25.000 y habe
dejado el resto cara abonos mensuales de 2s 4- a 5000 hasta la total cancela
clon de tu Capital ,francamente que vista la crisis y apreciada en su justo
valcr.no sé si te será posible una espora mayor para que pueda abonarte in- 

valcr.no


gro tu Capital y beneficios hasta el primer año de la Sociedad: por- lo que
te propongo la prorroga de otro año para la liquidación,que asi se podrá
estar en mejores condiciones que en la actualidad.en que todo.esta paraliza
do,y que ninguno compraría ni por el f'Or de costo una mercancía que no tiene
como ninguna otra,demanda que pueda halagar su compra.

Yo te protesto que puesdes confiar a ciegas que tu dinero en mis
manos está completamente seguro,pues aparte de que por naturaleza.siempre he
sido cumplido en mis compromisos,tratándose de ti mayor es mi obligación en
devolverte aquellas economías ,que a fuerza de privaciones hiciste,y.que cual
quiera otra cosa.es como si hubiese despojado a un hermano muy querido.como
lo eres tú para mi .

Dejemos pasar este mal tiempo y confia que,por encima de todo,tu
capital está seguro en mis manos ,y que podrá, retardarse la restitución,si
los tiempos continúan mal ,poro será un hecho cumplido.

Ultimamente se ha hablado de tu venida para aca trayendo el cada
ver de la infortunada Lola,que en paz descance; y si bien cabe en lo posible.
no lo he creído,ya que veo necesaria tu actuación allí en la inauguración
del Monumento a n/ LIBERTADOR,y mas bien creo que para mayo o junio entrante.
si puedas estar en condiciones de cumplir con tan doloroso deber de restituir
sus despojos a la tierra donde viera la luz.

De todos modos,escríbeme antes de realizar tu viaje por si estando
ya en Maracaibo,pudiese organizarse alguna negocien en café y tus gestiones
extra-oficiales coij Comisionistas de allí,fueran de provecho.

Por la casa de las Ellul todas están bien do salud,pero muy tris
tes,como lo comprenderás,tanto mas quo últimamente les llegara corresponden
cia tanto de Lola,como do Carmen Carolina ,fechadas on los primeros dias do
diciembre.- Quien los iba a decir lo quo tan de modo inesperado suciodora.

MxEkH Mamá,las hermanas,Asunciónx/'AdeD me encargan cariñosos

saludos tanto para Carmen,Hilda,Pedro,Guj»ér y Miguel ,1o mismo que para ti,
y me uno do todo corazón a estas expresiones de cariño

Te braza tu afmo

cosa.es


! O

-Toué Vicente Gónes

.tenti

>aí:

foro

>-JTt
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Snrce.’on , enere- ’ t C.e



Bar ce lona, en ero 16 de 1><;6.

Señor Generúl
J» V. GÓmea.
>................

Ct-racüa.
Tíi i'cupot; t'o y .;:>.i'O.

Lo saludo atenturante.
Ayer celebróse a«uí un neto entre -l'-.-ionte "catisfuctorlo
a todo; loo V‘ yá' ;• roa amigop ¿r en ¿orcelo-ny
una Junte ñe socorros uai’t: los heridos y militóos do la
guc-nu de barrueco;,Juitn <uc- la pre<.l c. la Señora ¿el Ca-
-it n General dé la irovlnclu ¿c- Cct doña. :.U’S oten,es.-

^a no Jbró a nuestro Cónsul Betancourt prrv rae ¿lotura una
^on?Gr>.nci'. en une. i-euixión con el objeto d.e recoger fonüou

destine'’-.': • ec-c objeto.Bctain-oux-t lo -uyo >j;y bien,
ante una concurrencia •raneráéa y sute eso. '"i ¡"o públi­
co,ol Conic do Suni" LD.trl- ■’lo _’<> ••..arrat’ re •■•run ■’.t.lla
u'.uí,; yo:: -,m '■lec-n.o o •-■''■ <1 ¿le ÍT<.te¿,
en té.-siLnos tan elocuentes y ü- to-joo’-.o ■ouriu a..c. u;
V’ noiala.io -ú -o ;.d-ir-.l.:r lo r. t-l -r :v;y'''’oc-’ 'o -o? tan
tos bi’-nce jue aOe íisee.^úcio ..I 'i crjioei'nlcuto uc .ui
se tiene le su labor ue ,j o be va nito, :iu contribuido ••.•! eodó-
t nte sie-;.irv consu-cneate utir.eao icl buen uniiyo
cauri,también a ¿1 lo felicitó c i sr.x nombro por el éai .o ¿c
la coferenciu.

1’ocLo lo cual zic . ~ ¿Tot '■ eom.'!icario.
le reitero ’.i¡1e raspéeos y cen-lúcr? cioneu.

Su amigo.

i



3 .. 1BQ.

.'.1 / , jí : ■> ’ijo.

Lo

por su bienest -jf.

■ i ' ■ ' - I p '’.■■■.. ■ i -
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Abteilung Korresp.
Diktat Jo./Gi/.

ZAHLUNGEN
für uns nehmen folgendé
Ausland-Banken entgegen:

In AR0ENT1NIEN: Banco Alemán Trans­
atlántico: Bahía-Blanca, Buenos Aires,
Córdoba, Mendoza, Rosario de Sta. F¿

In BOLIVIEN: Banco Alemán Trans­
atlántico: La Paz, Oruro

In BRASILIEN: Banco Brasileiro Allemúo
Balda, Pemambuco, Porto Alegre, Rio de
Janeiro, S.lo Paulo, Santos. Banco AlemSo
Transatlántico: Curityba, Rio de Janeiro,
Santos, Sño Paulo
Parahyba do Norte: Króncke & Co.

In BULGARIEN: Banquc de Crédit
Rustschuk, Sofia, Varna

In CHILE: Banco Alemán Transatlántico:
Antofagasta.Concepcion.Iqulque,  Santiago,
Temuco, Valdivia, Valparaíso

In CHINA: Dcutsch-/\slat.Bank:Shanghai,
Cantón,Tientslo, Hankow, Peking, Tsingtau

In COLUMBIEN: Banco Alemán Antió'
queño in Barranquilla, Bogotá, Cali, Honda

In GUATEMALA: Schlubach, Sapper &
Co. und deren Vertreter im Lande

In JAPAN: Deutsch - Asiatische Bank:
Kobo, Yokohama

In México D. F.: Banco Germánico de la
America del Sur.

Im ORIENT u. In der TÜRKEI: Deutsche
Bank, Konstantlnopcl

In PARAGUAY: Banco Mercantil del
Paraguay

In PERU: Banco Alemán Transatlántico:
Arequipa, Callao, Lima

In PORTUGAL: EstabelecimentosHerold,
Lda.. Lissabon

In RUMANIEN: The Bank of Roumania:
Bukarest

In derSCHWEIZs Schweizerische Kredit-
Anstalt, ZQrich

In SPAN1EN: Banco Alemán Trans­
atlántico: Barcelona, Madrid

In URUGUAY: Banco Alemán Trans­
atlántico: Montevideo

In den VEREINIGTEN STAATEN VON
NORDAMERIKA: Wliliam Schall & Co.,
New York, -15 Williain Street

BREMEN
20. Januar 1926.

Herrn

Dr.Gumers indo T o

Reg.-Nr. 1 8 8 5 5
Bltte in Zuschriften angebcnl

B a r c e 1 o n a.

Sehr geehrter Herr Doktort

In Ausführung Ihres Auftrages von 26. Dezem-
ber vorigen Jahres müssen loir Ihnen zu unserem Be-
dauern mitteilen, dass das Werk von

Grbber, "Palastina, Arabien, Syrien"

in einer spanischen Ausgabe weder bei der Editora
internacional noch sonst wo erschienen ist. Wir
bitten hoflichst, uns mitzuteilen, ob toir die deut-
sche Ausgabe, die in der bekannten Serie "Orbis
Terrarwn" vorliegt, liefern dürfen. Der Preis des
¡'/erkes ist in Ganzleinen BJ¿ 26.-, in Halbleder
RM 34.-. Es solí te uns freuen, loenn Sie uns mit ei-
nem Au/trage darauf beehren würden und gleichzeitig
eine neue Bestellung erteiIten. In der Anlage fin-
den Sie einige Prospekte, die wir Ihrer sehr ge-
schdtzten Aufmerksamkeit empfehlen.

Wir hoffen, recht bald wieder von Ihnen zu
horen und zeichnen in dieser Erwartung

hochachtungsvoll
G. A. v. HALEM

Exnprt-ucdVv ... -■

Prospektet
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Barco lora», enero -0 de. V' ? •
■ -

Señor General
J, V. Góaes. , /•

■ ,í .» ¿ ■'
CataéiW '̂

líi re¿retado General y s.rA-'o.
Lo saludo uSentc-.:ente.

So^aii i.-.forrr?;; ottenidos aquí.nan lie u ■.;< «a -i'
¿aó. cartas y-■-'■■.■ ¿p-’d'-.-. de 1-. ¿ederation oí’ Izíboi- de.
loo :¡st.;úx/nrocorlnn 'o ■'. los obreros nrótíb
«Outi-a Vcui’ucl:. y'xi •! t’oáerno: l-.x u<;..u” eu.cn
clon d-. ‘li-iro--.-,’.nio hn hcrcit>:d.o los invotuctee rovo
luí-lole: «■:T"-'Í- jo?..': el Jooi-jiTio !_v. ■ del ñero
el o elúv lo bu en caac?^o,wo x legado -.1 c-..s
qae ."1 juicio-es r¿nv v~o. ornu" i '• ■ - ‘.o lo'.rá nada
Tio.v o c.(, 1 e s '":"í ;uo;. o'.'jrr lo. ver uic. úte-.-'-u.’. .■ • í. ■ - .Lv.
¿ourt tiene un fogoso Aúit'riul -.--.j.- .-1 :.r;xino ’' ■'■

r-o t Vti: Coxercinl.





MACHY & C'f

DE MACO U10 • PA RIS Paria, le

27, RUE DE LONDRES

22 Janvier 1926

Lionsieur le Docteui’ Gumersindo TORRES

14, rué Jules Claretie,

P A R IS

iúonsieur ,

Nous avons 1 'honneur de vous informar que , suivaijt

les instructions du BANCO DE VENEZUELA, nous tenons a votre

dlsposition, la somme deí

Era: 8.205,20

contfe remise du requ signé, en triple exemplaire , qye nous

vous adressons ci-joint.

Veuillez en prendre note et agréer, Uonsieur, nos

salutations distinguées.

I requ











DIRECCION C AHL EGRAP1CA’ ••MIRVU.”

MIRANDA & VELUTINI
REPRESENTANTES

TELEFONO NO. 3572APARTADO DE CORREOS NO. B5

L's tima do br. Torres-. -

Tu atta del 18 In tengo hace dina en mi poder

y haciendo diligencias por obtener ls dirección del íLr i’cKay y después

de fracasar con los Bros Jereí y otros la he obtenido del ór llar’: de

La Caribean íetroledm Co.~

.... KcKay

líational Arts Olub

Gran>r«roy Park



1 ;o.

Barcelona,enero de.

Va ea¿a cnitft .•?. llevarle

- 3 p'tl-iéxiicaL j.¡



. Barcaloña,enero ¿4 le V) 6.

• : S*Sor General
J. V. Gónez.

&• « & Caracas.

Voso o General y a~ii

Va eat!.' earír.. a

mi., i' jí.?"!,'losan cnnsn’a's ilucxoao^ 'poe l./-.

obroa decretadas .- inr.oirdi ■/



mita a cuk>.

Ninguna no vetad. ocurro poi . cá.

..a loo rrir.ieros 3.ia„ uc ;.• 1 .??' vi.-;it;'r. el Coax/.x-

lauo de Valencia y otroc d. ”r ^eau.ela por acá.

?<>e >•«.'.i'r ro -,1c rfir.peto¿; y con s.'.ü'jrscio’ií:r.

-?.i axi ,







. ¿mJ/i/mmn/ '/■ ¿V&J¿r,/’J '/XrñÁj ,/<■ /snKw/r.

se complace en avisar recibo t- su amigo, el soñor Lr
G. T 0 R R £ S, de la atenté carta de 25 do Lie/ fe­
chada en Barcelona; y, al retribuir cordial-monto sus
expresiones de año nuevo, lo significa los mejores de
seos por que a su estimable señora, esposa le vaya mui
bien con el tratamiento í-. -uc vá ser sometida en Ita-

Maracay, enero 28 do 1926.



Doktor Gumersindo Torree
Av. Alfonso Xlll.- 434.
Barcelona, Espanla.

F. van der Woude
Apartado 300
Caracas, Venezuela

29. Januar 1926.

líeln sehr geehrter Herr Doctor und Freund:-

Sle haben mlr mlt Ihrem
Brlef vom 30. Dez. 1925., elne sehr groeee Freude bereitet und ich
danke Ihnen fuer diese AufmerkBamkelt. Ihr deutsch itt sehr gut und
ich wue.itchte, ich haette die Gabe, wie Sie, elne Sprache zu erler-
nen. Ich hoere kaum eln Wort der spanischen Sprache, well ich hler
sehr ruhlg lebe und mlch in Anbetracht der Lage, von der ’ffelt zu-
rueckzlehe.

Da Sie nlchts von Ihrer
werten Familie sagen, darf ich wohl annehmen, date es alien gut geht
und dae die Familie Torres, das kalte Europa mlt selnen schoenen
Kulturstaetten, genleest. Ich hoffe, das Sie auf Ihren wsiteren
Reisen besteres Wetter treffen damlt Europa nlcht ais eln flnsterer
Weltwlnkel in Ihrer Erinnerung fortlebt.

Líeine Fruu ist auf der
Reise nach La Guaira und wird etwa Ende Februar hler eintreffen.
Den Klndern geht et in der Schweiz sehr gut, sie lernen zufrieden-
Etellend und haben deshalb auch eln guies Zeugniss bekouuuen. Sie
haben dort mehrere spanlsch Eprechende Schuelerin.ien und wird die
Epanlsche Sprache den Klndern erhalten werden.

Caracas naehert sien deiu
carnaval und die Automobile stehen imrner noch zu hunderten auf der
Strasse. Auch cae Llcht ¿eht inmer noch aue» aber die Schoenhelt
des Landes iet erhalten. Radio, glauben Sie, kann vielleicht in
diesen! Jahre koimaen? Ich wuensche mir, das Sie Recht behalten; aber
ich eehe bis jetzt nui“ das Gegentell. Immerhln haben wir ueber Ca­
racas Jetzt etwa 3500 Telegrama monatlich; aber deiy-Betrieb ist
nlcht gut, weil die Apparate diese Ifenge nlcht begoerdern koennen.
Ausserdem besteht fuer Radio kein Interesee und desnlb kommen wir-
nlcht welter.

Nun Herr Doktor, wuensche
ich Ihnen und Ihrer werten Famllie eine recht erfolgreiche Welter-
relse, in der Hoffnung, wleder von Ihnen zu hoeren. Ich werde Ihnen
dann ueber die Neulgkelten von Caracas berichten. ¿ílt den besten
persoenllchen Gruessen, bin ich

Ihr ergebener,

/T 'TWY 7^7^



.v.Alf on.ió Xlll -4;' ~

Barcelona,enero de i y ó.

’E.-

Derte.chy & Cíe.

?7,v d: Londres. ¿aria.

leí,a Barcelona,ou je suis lepa!., le i novenóre,

j' -í h-ier votre lettro dn : • ?rí¡; Qnt.

v'V' r ven hí.->>.í,02i vi le

exwiirolEli'r:.en vovs pri-.nt de m'envoj.-ar ??. ewi-y? .le

TT'.: O7,.-.!) .•> lixivie Bnjicue d'lei.y'.ale ..v-nt le ¡0

fcvrier,r'rea nne .je sortirais vree cctte dete. Je

ít ii’al s,.'Vitare 1 Irvvt,tona les

Venidle::,lll.reccvoix- :.ioe siVArc: tioíi.j ex*
Sistinjuées.





DEMACHY & C'í

TÉLÉGRAMME3

DEMACOULQ-PARIS

REO.ou COMM. N? 38 8 8 5- SCINE

A-M

27, RUE DE LONDRES

París,le 2 l’évrier 1926

l.ionsleur Gumersindo TORRES

Avenue Alphonse XIII - 434-

B A R C 310 MS

(Espagne)

líonsleur,

Nous avons l’honneur de vous accuser réception de

votre le tire du 29 Janvier, et, auivant votre demande, nona

vous remettons inclus, la somme de:

Pías: 2.169,65

en un cheque sur Barcelone, représentant la contrevaleur

de Frs: 8.205,20, montant mis a votre disposition par le

BANCO D3 VENEZUELA, Caracas.

Veuillez agréer, monsieur, nos salutations distin-
x*x>- .......

g-uees. i

I chdoue



Barcelona,le S fevrier 1?2j

321. □eiür.ohy í i.c.

. 7 ít'i.o !•: LoaOree,Paria.

Je V3:.j re:. vcüre Icóúre <la
¡~ fcvri:.-.

J'-ii •!-. 3 la .o rje fia p-fcaa: £’.1 ó>,65

ir ¿’f. ico 7ÍSC87. .

'!•: a i lie/ ai-jíU; ,se¿ arluta-

tiont; tres é.ii.- .é-.'j.





11
zx

• ~ •"■'“i''* <1x1 JJ ú.l'.ij J pi'OOíibl
??.■ ■' »P •. ■ eJ rofesor Bauer ■ Haiaburgo
l- — - ' ' ■ ■’.> - n&abui-,;o,r<>--- ■ ■

l5 nu/ní, o.t; llar no i?.. Be ,¡iz;
familia a 3orlln, ‘ ‘
dlor la cuc tlon
rjue »rie-.‘o o1'1. ..le
Gustf’-v ;/ ñor: ;:er' 

me reco-
>j;. la opinión del
pienso irme con la

”■ jo Jo ante , pai*:, c .tu
, ■ . ■ >ir o

' -5. 11*
i .l.-nnt. to ñ- rlc : .

naii- :.'' C: a o
•- -> L - - i i. . - .'•■?. . )

■'• , —■ - ■ ~

> ■ <■ .ró ■
. •• • ■ '

' ■ - r - - ■ ■ .. ■ ; 1 CÓn
;; ' ' ■

U3t..r(.. . . 0 ' a.;.': /



Ei
ge

ne
 Ni

ed
er

la
ss

un
g in

 LE
IP

ZI
G

, T
al

str
aC

e ^
3 , 

V
er

tre
tu

ng
en

 in 
LO

N
D

O
N

, PA
RI

S u
n /N

EW
 Y

O
RK

.

G. A. v. HALEM
EXPORT- UND VERLAGSBUCHHANDLUNG A.-G.

Gegründet 1863 / Schleífmühlc 63 / Postfach 834 ¡. Fernruí: Hansa. 1987 (Ferngesprache Hansa 2556) / Telegrammadresse: Buchhalem
Codc; ABC 5lh Ed. und Rudolf Mosse Codc ? Postschcckkonto: Hamburg 584 ¡ Bankkonten: Deutsche Bank Filíale Brcmcn,

Darmstadtcr und Nationalbank K. a. A., Breinen, Deutsche Uebcrsccische Bank, Berlín und deren Niederlassungen im Auslande.

Abtcílung ¿orresp.
Diktat Jo./GN.

ZAHLUNGEN

fur mis nehinen folgende
Ausland-Banken enigegen:

In ARGENTINIEN: Banco Alemán Trans­
atlántico: Bahía-Blanca, Buenos Aires,
Córdoba, Mendoza, Rosarlo de Sta. Fé

In BOL1VIEN: Banco Alemán Trans­
atlántico: La Paz. Oruro

In BRASILIEN: Banco Brasileiro Allemilo
Bahía, Pcrnambuco, Porlo Alegre, Rio de
Janeiro. S3o Paulo, Santos. Banco Alemáo
Transatlántico: Curityba, Rio de Janeiro,
Santos, S5o Paulo
Parahyba do Norte: Króncke & Co.

In BULGARIEN: Banque de Crédlt
Rustschuk, Sofía, Varna

In CHILE: Banco Alemán Transatlántico:
Antofagasln.Concepcion.iqulque, Santiago,

-Térmico, Valdivia, Valparaíso

n CHINA: Dcutsch-Aslat.Bank ¡Shanghai,
'anton.Tientsln.Hankow, Peklng.Tsingtau

In COLUMBIEN: Banco Alemán Antló*
queflo in Barranquilla, Bogotá. Cali, Honda

In GUATEMALA: Schlubach, Sappcr &
Co. und deren Vertrcter hn Lande

In JAPAN: Dcutsch • Asiatische Bank:
Kobe, Yokohama

In México D. F.: Banco Germánico de la
America del Sur.

Im ORIENTu. In der TÚRKEI: Deutsche
Bank, Konstantinopel

In PARAGU/XY: Banco Mercantil del
Paraguay

In PERU: Banco Alemán Transatlántico:
Arequipa, Callao, Lima

In PORTUGAL: EstabeledmcntosHerold,
Lda., Lissabon

In RUMANIEN: The Bank of Roumania:
Bukarcst

In der SCHWE1Z: Schwelzerische Kredlt-
Anstali, Zflrich

In SPAN1EN: Banco Alemán Trans­
atlántico: Barcelona, Madrid

In URUGUAY: Banco Alemán Trans­
atlántico: Montevideo

In den VEREINIGTEN STAATEN VON
NORDAMERIKA: Willlam Schall & Co.,
New York, 45 WilHam Street

B R E M E N
3. Februar 1936.

Ilerrn

Reg.-Nr. 1 8 8 5 5

Br. Gumersindo Torres,

B a r c e 1 o n a.

¿>ear geearter uerr jjokcorl

Hit verbindii chem Bank b estdtigen wir
den B'ingang Ihres ¿chreibens vom 21. Januar
dieses Jahres und hoffen, dass Sie inzwtschen
unseren Brief vom 20. des gleichen l.ionats er-
halten haben.

Ihrer Nachricht, ob wir Ihnen das Berk
von Grober naca dort oder an eine andere Adresse
senden sellen, sehen wir noch enigegen.

Antwortlich Ihrer Anfrage toegen Lteisl,
"Geschichte der Juden in Polen und Bussland1
te lien wir Ihnen ergebens t mit, dass

Band I in Halbleinen Rü 8. —
ti pp n n n 6.30
" III " " a 12. —

kostet, wd.hrend der IV.Band, dessen Freís jedoc'n.
noch nicht feststeht, voraussichtl ich in: April
dieses Jahres erscheinen wird. £s würde uns fren­
en, einen Auftrag auf das ,'íerk von Ihnen zu er-
halten und auch hierüber erwarten wir bald Nach­
richt von Ihnen. JedenfalIs mbchten inir nicht
versüumen, Ihnen auch weiterhin recht gute P.eise
zu wilnschen und der Hoffnung liusdruck zu geben,
¿ie im April bei uns in Beutschland begrüssen zu
dürfen. Bie anliegenden Prospekoe empfehlen wir

bitte wenden



Ihrer fr eundl i chen Deacatung und machen ¿'íe besonders auf das nene
derk des bekannten Dchiseizer ¡Schrtftstellers

Hermann Stegemann, "Das Trugbtld uon Versátiles"

aufmerksam; wtr glauben bestimmt, dass das Jerk Thr Interesse fin-
det. D'inen ausführlicnen Himoeis darüber finden Die in der snlage.

¡/ir ho-ffen, recht bald. ioi eder uon Ihnen zu horen
und empfehlen uns Trinen - stets gern zu Ihren Diensten,

hochachtungsvoll

&. A. v.HALEM
^«oort-undVarlagabucMhíínjtfli.nrA C\

1 Prosgektl



Jas Buch fies T a g e e s

*» d as Trugbilfi ven Versátil .e s "

Ven Hermana S te gen a n n ( ■

(dem grossen Geschichtsschreiber des Teltkrieges und des
jahrhundertelangen Kampfes tnn den Ehein). 

Lelnenband mlt 8 Harten Rm 12.-- (+ Auslandsporto Rm 1.20)

VJlr haben nur einen Geschichtsschreiber, der den Deutschen ihre nene
Geschichte verstdndlich macht, das ist Hermann Stegemann.- Wir haben
nur eine Aufgabe : Die Zeit zu verstehen, polititsch zu denken.- Da-
von hfingt es ab, was aus Deutschland wlrd. JTun, dieses Buch,zu des­
sen Einführunng wlr mit gutem Grande den Begriff "Sensatlon” ausaahns-
weise verwenden, - dieses Buch zeigt klar, geradlinig, elementar,wo-
hin Deutschlands Fahrt von dem sogenannter. Versailler Frieden aus geht.
Es zeigt die weltpolitischen Zusammenhünge und Perspektiven unserer
Zeit, sowie die militarlsch - strategischen Entwlcklungen und Tenden-
zen, wie sie im Versailler Frieden wlrksam gemacht sind.- Es ist nicht
ftlr die Biplomaten geschrieben, die für die Deutschen oft nur &ls Prü-
gelkr.aben da sind, sondern dieses Buch ist für jeten verantwortlichen
Deutschen geschrieben,damit er jetzt selbst Einsicht nimmt in sein po-
lltisches Schicksal und Hand anlegt für die Zukunft der Hation.

Den Deutschen im Inlande wird man mit diesen' Buch manche Binde von den
Augen nehmen; die Deutschen im Auslande wird und muB es bestürken in
ihrem Glauben und in ihrer Wirksamkeit für Deutschland.-

Wir lassen uns die Verbreitung dieses Buches im Auslande besonders an-
gelegen sein und wir bitten um líithilfe.-

Man Destelle sofort eln oder mehrere Exemplare bei uns.-

G.A.v. Halen, Export- und Verlagsbuchhandlung A.-G.
Brenen, Postfach 834

Bank-Konten: Deutsche Bank Pil.Bremen, Darnstüdter u.Hationalbank K.a.A.Bremen
Deutsch-Überseeische Bank, Berlín u.deren Hiederlassungen.

Postsoheckkonto: Hanburg 584



¡RjfpnESEniN cacfirs
‘CMRMC75S*

(VENEZUELA)

Ge)

Caracas

Señar Doctor Gumersindo Torras.

Barcelona, 

ili estimado amiga:

En mi podar su grata del 23 do Moviembro del

pasado aña la curl he laido cea verdadera placar.
Con respecto a. el asunto casa le dire lo sigui-

te; si en las momentos que les trasmití la oferta a miaic.

Carmen hubiera ostsdo ol podar en Caracas ol negocio hu­

biera sido efectivo pues mi diento me manifestó a la

llogr.de del Dr. Volutini que habla dispuesto del dinero

en un negocio que le convenia mas.

Asi pues he hablado largamente cen nuestro

amiga el doctor Velutini y le he hecho ver que lo mas

practico es que Ud. vuelva ¿Z mandar el poder a misia

Carmen o a Ir persona que Ud. quiera en esta ciudad pues

de 1® contrario pasarla lo anteriormente expuesto»

Esperando que se encuentra Ud, bien en unión

de todos les suyas le desee muchas felicidades en ol

nuevo año>. su amigo que lo abraza cerdisímente.

llogr.de


ItadLó

ión a

que





• 'ZZlerZi f’nj'Mrmviilí’‘ ,Z ZtJ /ZlñZv <Z />/"XwZr.

saluda cordialmente a su estimado amigo, ol soflor Lr
G. TORRES, al tenor el gusto do avisarle reci­
bo de la aprccií.blo carta do enero 5 y do la cual se
ha impuesto con la debida atención. Retribuyo gusto­
samente sus reiteradas felicitaciones de Afío Muevo
y .'¡•dice que se ocupará de solicitar la manera de
ayudar a Botancourt Sucre a fin de que continúo su



labor en la"REVISTA COMERCIAL".
Maracay, febrero 6 de 1926.



I AVISO IMPORTANTE :
La Nueva Oficia Central en BERKEJ FY STREET. PICCADILI Y, se abrira en el mes de Abril 1926.

Casa Central > * casa establecida en isa*.

Londres* Ludgate Circus

4 ‘ ..........
Dirección Telegráfica

COOK-BARCELONA."
/Teléfono 2472.” VIAJES,

EN LA CONTESTACION

JU/l.I.T.I NO. 1307/LC
dar esta referencia.

G2480-25.

THOS. COOK & SON,
PASAJES MARITIMOS, EXPEDICION DE EQUIPAJES

CAMBIO.

19, Calle de Fontanella,

Barcelona, 13..... de h'®.b.re.r..O. 192.6..

7

br. jj. Gumersindo
Palace Hotel
VALBHCI.1

Torree

Muy br. nuestro,

Sn nuestro poder su telegrama de hoy y en contestación al mismo 1®

hemos telegrafiado en la siguiente forma1’ Sírvase obtoner y pagar

camas Valencia Madrid directamente cocíanla coches camas valencia

stop pague suplemento estancia Hotel directamente stop aviaamos La

dríd cambio fecha salida escribidos1’

Como sea que nosotros teníamos que telegrafiar a valencia para ob

■C’ tenerle las camas de valencia a Madrid hemos crdido mas convenien­

te indicarle de obtenerlas V. directamente de la cia. de coches de

Valencia, que tiene sus oficinas an el mismo edificio del palace

Hotel, ¿htra bien para las camas de aadrld a bevilla, hemos escri­

to a nuestra oficina da Madrid Indicándoles la nueva fecha y comu

nioandoles que cuando V. esté an Madrid pasara por nuestras ofici­

nas para abonarles los pequeños gastos que haya por la prorrogación

de las camas y también lo que se haya de pagar de mas por el Hotel

de Roma en Madrid. Al mismo tiempo también avisamos al Hotel Angla

terre de bevilla su nueva fecha de llegada.



AVISO IMPORTANTE.
La Nueva Oficina Central en BERKEt EY Street PICCADILLY, se abr^a en e! mes de Abrí1 1926.

Casa Central:
Londres, Ludgate Circus.

Dirección Telegráfica
COpK - BARCELONA.”

" Teléfono 2472.”

EN LA CONTESTACION

VIAJES,

IBA/l.I.T.IUO.13O7/LC
dar esta referencia.

CASA ESTABLECIDA EN 1041.

TROS. COOK & SON,
PASAJES MARITIMOS, EXPEDICION DE EQUIPAJES

CAMBIO.

19, Calle de Fontanella,

Barcelona, 13 de tfetaej.................192 

C’J 80-25.

COH'flUUáOIOH

Adjunto le incluimos, que rogamos se sirva V. llenar y mandar al Hotel

correspondiente en el caso que tenga que modificar su focha de llegada

en algún otro Hotel después de aovilla, iambien puede V. indicarlo a

nuestra oficina de Madrid, quienes tomaran las medidas necesarias para

avisar el Hotel en la ciudad que V. les indique.

.Deseándoles prosigan el viaje con toda felicidad, aprovechamos la opor

t uniu.au. para saludarle y nos es grato reiterarnos de V. atto. s. s.

q. a. s. m,

fHOS /g’oOK & SON

uniu.au








: difirió 17 de ¿‘obrero de 1.9'dj

¿',1 respetado General y ami¿o :
Lo saludo toutñfr/jnte y cumplo en pnrticipwrle que he

quedado extremada Lento satisfecho de mi visite do imiuccton oi’ictul
al Consulado de Venezuela yio Vclcucia aa'-honorera, •••il
-eilor doctor Podro J. luiz ..branda, a -piien he conocido con ocasión do
esta visita. 1 consulado marcha oon absoluta regularidad y dentro de
la mas extriuta practica de Ley, siendo duiz un -intueleota a-st.-.o do Ve.
empeñado en correspondo ele «>.í .-nauantea 1°. confien», a nao Vd. le d 1 ¡■;vnni>,
Buen uolgo de Vd. y buen vene olano, lo cu'.l os lo mismo, ha hecho co­
nocer sus labores de gobernante y 1-. actuación de Vd. en nuestros des­
tinos muy lujosamente, -ste aeílor <?3 un excelente o.újloado.

Yo culero :ue vd. sepa ;.u<- este ’onsul tcsbnja : el mo­
vimiento de su oficina que desde que se encare, o viene en progresión ero—
cíente es ael en el ^¿o ousado :

; alo® 3.
197. úód.l-:-
115. 503,—

OSOtU;
Lugur.

Val x.cla.
Bilbao.

Bultos.
1.19?
2.459

Lta.cruz fenerífe 757 47.309,10
üadrld. nada nada

Lu exactitud de estos datos so puede comprobar ¡n íes
mtniütorloMs de ,;te'aciones ’ xterioms y do ?iacionda y lo he comparado
coa los otros tros consulados anotados por <• ce l le i’enc-i fe tiene on
la Ley de presupuestos pare ¿estos do oficina 1.3 .0 bolívares aniualer,
el da Bilbao 1.2C-Ú Bs. y el d« -irid 1.2L0.— cuando V‘- unciu solo tie­
ne 4uü bolívares anuales, es decir, Bolívares mensuales. io lo nvluo
esto a Vd., sometiendo a su superior criterio ¿■/r- que se /■. ’»n hacer nue­
vo presupuesto, la oonv inioncia de darle al ílousulséo de v^l^ncta un- rao
jor dotación mensual, como al de -'anta urnz de Trn-rtfe por ejerayló, :■
la de concederle al Doctor duiz el busto del Libertador, que oh >jí con­
cepto bien merece el une y otro cosa, como araiyo 'uc tiene :l o.c ello do
serio os vu., por su eíicuz laoor de tros naos ce Cónsul y por aae—
mas dejo muy bien puesto el nombre de Ve. c>‘. indo ostento su c-X'^rcs .ntu-
cioi- en la fiestas celebradas m Valencia, con motivo de la coronación
de la Virgen, a le cutí asistieron S"." .

Le reitero rato respetos y consideración .
su ara i ;o



AVISO IMPORTANTE :
La Nueva Oficina Central en BERKELEY STREET. PICCADILLY. se abrira en el mes de Abril 1926.

Casa Central:
Londres, Ludgate Circus.

Dirección Telegráfica
" COOrt- BARCELONA."

” Teléfono 2472.”

CASA ESTABLECIDA EN 1841.

TROS. COOK & SON,
VIAJES, PASAJES MARITIMOS, EXPEDICION DE EQUIPAJES

EN LA CONTESTACION CAMBIO.

—1. r. xíu.ISOV/lc
DAR esta referencia.

G24 80-25.

L’x . _. j u e r s in d u
Hotel ¿ingle ter > e
¿L7IL1A

19, Calle de

Torree

Fontanella,

Barcelona, jr de........ ................................192 ..ó

Huy Sr. nuestro;

Con fecho de ayer recibimos su telegrama siendo su contenido como

sigue; Agenoia Cook aqui no habiendo tenido aviso de ustedes dioe

me tengo que oomprar nuevas oamas, yo no comprare, y si no se me dan

camas ma-iana resolvere' ante tales incovenientes nc continuar el via­

je oon ustedes y hacer valer mis dereohos en forma legal, ruégeles

contestar, líos sorprendió en gran manera dicho telegrama, ainitien

do muchísimo semejante percance que fue puramente motivado por las

oausas que mas abajo exponemos. Imcedisfámente telegrafiamos a núes

tra oficina de liadrid para que les fueran entregadas lar camas sin

cobrar importe ningunq.

Ahora bien la causa por la cual nuestra oficina de liadrid, les pidió

de abonar nuevamente las camas fue debido únicamente a que como V. ir

les mando el boletín de las camas que V. poseía para las Gamas de

Liadrid a Sevilla, la Cia. de Coches Camas no quiso cambiar la fecha

de dichas camas sin tener el boletín correspondiente.

En este instante auabamos de tener la visita Ge un amigo de V. , que



AVISO IMPORTANTE;
La Nueva Oficina Central en BERKELEY STREET. PICCADILLY, se abrira en el mes de Abril 1926.

Casa Central: casa establecida en ibai.
Londres, Lu^gite Circus.

Dirección Telegráfica THOS. COOK & SON,
" COOK-BARCELONA." / /

' Teléfono 2172." VIAJES, PASAJES MARITIMOS, EXPEDICION DE EQUIPAJES

EN LA CONTESTACION CAMBIO.

19, Calle de Fontanella,

dar esta referencia. Barcelona,................de..................... ............ ....... 192.

C24 80-25.

Continuación

nos indios,V. le ha escrito sobre este particular. hemos informado a di­

cho Sr. soore todos los detalles .ie este incidente, habiéndose hecho car

go de la situación tal cono le indicamos a 7.

Conforme le indicábamos en nuestra anterior,hemos avisado al Hotel Angle-

terre de Sevilla su nueva fecha de llegada y le agradeceremos se sirva V.

decirnos ai hemos de cambiar la fecha en loa otros respectivos Hoteles o

si V. ya informado nuestra oficina de iladrid sobre este partiounlnr.

Agradeceremos se sirva V. devolvernos a la mayor brevedad posible, el an

tigiK’boletin que V. posee para las cacas de l’.adrid a Sevilla o sea las

que estaban reservadas para el dia 16 de Febrero, en vista que como tu­

vimos que pagar las camas nuevamente para la fecha del 18 Febreros, ha­

remos las oportunas diligenciar para obtener su. reembolso, para competí

saraos de lao gastos ocasionados por la nueva adquisición de camas.

Adjunto le remitimos una cubierta correspondiente a cupones de Hoteles

rogándole se sirva V. atenerse a aviso n todo lo posible para la mejor

marcha del viaje.

quedando en la completa convicción que ningún incidente mas,vendrá a per

turbar su viaje, aprovechamos la oportunidad para saludarle y nos corroía

cornos en reiterarnos de V. attoe. s. s. q. e, s. m.



saluda cordiuljr.onto a su apreciado oí igo, el Sr.
Ir G. T 0 R R E S, cor. ocasión do .".visarle reci­
bo de sus curtas de 20, 24 i 26 de en2 ppd2, fe­
chadas on Barcelona de España; y 1<" significa qe
so ha impuesto con el debido detenimiento do lo
oue on ellas 1c informa y agradecido altamente
Fas congratulaciones que le dirija on la segun­
da. . Ocumare de la Costa, feo- 18 de 1926.



ítluda crdialmeute • su •'preei“wo "migo el Sr. Dr
Gumersindo Torres, le r.visa el recibo de su corte.
de T 6 de enero último, le agradece^mucho el ejem­
plar aue le acompaña de "El Día Grágico'* y se cotn
Tía.ce por todo lo que le manifiesta.

Ocumare de la Costa. 20 de febrero de 1>?. c.





AVISO IMPORTANTE :
La Nueva Oficina Central en BERKELEY STREET. PICCADILLY, se abnra en el mes de Abril 1926.

Casa Central:
Londres, Llágate Circus.

EN LA CONTESTACION

CASA ESTADLECIDA EN 1841.

THOS. COOK & SON,
VIAJES, PASAJES MARITIMOS, EXPEDICION DE EQUIPAJES

CAMBIO.

DAR ESTA REFERENCIA,

G24 80-25.

19, Calle de Fontanella,
1307/LO

¿x. L. Gumersindo Jorras
Hotel Roma

lu

Barcelona, ........de. .192.6..

Dirección Telegráfica
COOK -BARCELONA.”

" Teléfono 2472.”

Uuy Sr,núestro;

En nuestro poder fu muy atenta dal 21 del corriente y enterados de su

contenido, debemos indicarle que no debe V. sorprenderse que las camas

de Madrid a Sevilla se las dieran en dos cochea diferentes ea decir

cuatro en un coche y oiiatro en otro, pues tratándose de un numero bes

tanta regular de personas junto con un plazo muy limitado de tiempo

como tuvo nuestra oficina de Madrid, fue verdaderamente sorprendente

que se pudieran todas las camas para el din siguiente. Ademas cuando

en un itinerario se cambian las fechas no podemos entonces garantizar

le que la compaiíia de Coches Camas nos dara la mismas camas, como ten:

an en un principio, pues eso depe de exclusivamente de la Cia. de Co­

ches Camas si bien nosotros hacemos todo cuanto esta en nuestro poder

para dar completa satisfacción a nuestros alientes. En su ca: ta men

ciona que V. nos dio tiempo suficiente desde Valencia y que no es con

forme que V. Ho mandara el boleti., a la oficina Qook de Madrid. Sobre

esto debemos decirle, conforme nosotros ya le indiaabaipos en nuestra
anterior, que enseguida que v. nos aviso de Valencia, nosotros comuni

caraos inmediatamente a nuestra oficina de Madrid su cambio de fecha



AVISO IMPORTANTE :
La Nueva Oficina Central en BERKELEY STREET. PICCADILLY, se abrra en el mes de Abril 1926.

Casa Central:
Londres, LUdgate Circus.

Dirección Telegráfica
COOK-BARCELONA."

" Teléfono 2472."

EN LA CONTESTACION

CASA ESTABLECIDA EN IB4I.

THOS. COOK & SON,
VIAJES, PASAJES MARITIMOS, EXPEDICION DE EQUIPAJES

CAMBIO.

DAR ESTA REFERENCIA.

19, Calle de Fontanella,

Barcelona,............... de........................................ 192

G24S0-25.

y estábamos bajo la impresión de que V. desde Valencia hubiera manda

do por correo el boletín de las camas a nuestra oficina de lládrid pa

ra hacer el cambio y no se las hülqiere guardado para pr sentarlas en

nuestra oficina de Liadrid hasta llegada dia 17 cuando las camas eran

para el dia anterior o sea el dia 16 y por lo tanto habían caducado.

Esto es exactamente lo que queríamos decir en nuestra anterior.

Sn su carta ñor mencione que vale de Sevilla el dia £1 pura '.ranada

e fin de nivelar el itinerario, y suponemos que V. h..bra yo. informado

el Hotel de Granada sobre este pa: ticular, y» que tenemos une oornuni

oaoion dt nu-.stru oficina de i’.adiid, en la cual nos comunican que han

avilado a loa Hoteles de C-? uñada, liad id, ¿ .n iebrstim y Toulouee co­

mo también las oficinas de Hareella y Tiz- indicándoles que 7. Hogar i

dos días mas tarde.

Sin otro particular aprovechamos la oportunidad 1ra saludarle y de­

seándole toda clase

q. e. s. m.

felíedad en su viaje quedamos de T. atto. s.. a.



AVISO IMPORTANTE ;
La Nueva Oficina Central en BERKELEY STREET. PICCADILLY, se abrira en el mes de Abril 1926.

Casa Central: casa estadlecida en 18*i.

Londres, Ludgate Circus.

Dirección THOS. COOK & SON,
"COOK-BARCELONA." / /

" Teléfono 2472." VIAJES, PASAJES MARITIMOS, EXPEDICION DE EQUIPAJES

EN LA CONTESTACION

£?/677629
DAR ESTA REFERENCIA,

CAMBIO.

19, Calle de Fontanella,

Barcelona, 2.4.......de i’.g.bXflX.Q 192..6.

G2180-25.

Sr. yon. Gumersindo Torres
Hotel da Roma
Madrid

Euy t>r. nuestro;

tecoion equipaje

Recibimos su atánta del 21 ote. y por lo que

a su equipaje se refiere debemos indicarle que tan pronto re­

cibimos su telegrama escribimos a nuestra casa de Jíadrid, pre­

guntándoles si habia llegado al equipaje que encarecíanos en­

tregaran sin demora.

Lamentamos sinceramente lo sucedido pues no esta

en nuestro animo perjudicar a nuestros clientes sino muy al con­

trario ponemos el mayor celo en los asuntos que se nos confian,

siendo en la mayoría de los casos, debidos estos retrasos al

servicio de ferrocarriles.

por el mismo correo escribimos a Miza referente

a su equipaje a fin do que todo este en orden a su llagada a

dicha ciudad.

siempre a sus ordenes, nos os grato reiterarnos de

yd. artos y affmos.s.s.
q. e . s. m.

CSB.MO TWQffi. COOK & SOíx.
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VERSALLES
tienda de modas

TELEFONO NUM. 38





valencia 10 de marzo de 1.926

br. doctor Gumersindo

a 1 z

Muy respetado y querido amigo : el otro dia le escribí una pos­

tal a Marsella, que no se si hebra recibido, acusándole recibo de su

grata 5 arte, y espero que ya hebran llegado a biza, sin ninguna difi­

cultad y que estarán descansando, después de tan largo viaje, sobre

toa.0 por los chicos. i'omo nota de que esteran alli hasta el 30 y lue-

yo ya «d. me dirá su dirección en Alemania.

j.eoo decirle, que su caja para el Administrador de Aduanas de

xiñ-Guaíra, ya la he mancado al Puerto y mañana sera embarcada en el

vapor xiAnuel Calvo, al cuidado del capitán. Yo he escrito una carta a

este y otra al Administrador de la Aduana de La-Guaira. la en su dia

me dirá si la caja ha llegado bien a su destino.

ñespecto a ^aria Lourdes, seguimos teniendo noticias mas consola­

doras y se ha Iniciado una pequeña mejoria.

De America todavía no he recibido cartas sobre la muerte de Papa,

y no se por que ñernardino tarda tanto en escribirme.

womo Julio nlanco estara en esa hasta el 15, en el Hotel ^atro­

póle, le ruego lo vea y pregunte si recibió mi carta sobre el asunto

ae los poderes.

Hoy le escribo a jsetancourt, aunque sigo sin noticias de el y yo

supongo que es probable este preparando su viaje para marchar a Vene­

zuela.

Gomo yo se que vd. se alegra de los éxitos de este Consulado, de 

bo decirle, que este mes, se ha despachado mas que ningún otro, pues 



se despacharon 20 facturas, con un importe total de rtas. 71.136.—

Gomo números cantan, le dire, que eu el primer trimestre de 1.926,

he despachauo :

43 facturas .alor Ptas. 112.650,95. bultos 641.

j en cambio en todo el primer semestre de 1.925, se despacharon :

42 facturas valor Ptas. 55.601,05. Bultos 311.

ñe ruego fijarse, que he comparado un trimestre con un semestre

y aun asi el valor de las Ptas. es el doble, lo que indica que esto

va muy bien y modestia aparte, ya vd. sabe que es debido a las rela­

ciones que he conseguido entre los fabricantes valencianos, muy par­

ticularmente con mi cuñado. Ks una lastima, que Vd. no tuviese estos

datos cuando escribió al General Gómez y al Ministro, pues los mismos

son magníficos.

ns muy posible que mañana por la noche salga para -Madrid, en

donde estar» un par de dias.

Junto con Rosita y nna Sofia, enviamos a su amable Sra. a Vds.

y a los chicos, nuestros mas cariñosos recuerdos y saludo».

¿aciba un buen abrazo de su agradecido amigo







saluda a su estimado amigo, ol soílor Doctor G.TO­
RRES, en la oportunidad do avisarle recibo do la
atenta carta do 11 do fob2 ppd2 y do las muestras
do maderas de papel que tuvo la amabilidad do re­
mitirlo; y lo dá las gracias.-

Los Morros, marzo 11 do 1926.



salida cordialmento a su distinguido amigo, el Sr.
Dr G, TORRES, en la oportunidad de avisarlo re
albo de la atenta carta de 5 do fob2 ppd2; e impuos
to do sus particularos, le significa quo^ticno mui
prosontos sus deseos acerca de la Legación en Ber­
lín.- Los Morros, marzo 12 do 1.926.



.Barcelona : lo ce marzo de

muy quonaos compadro ,uocuure y amiguiros tonca ;

C Ul¡ >3 ul’ >,,

perdido la
hora, pues

ton
dina'
a mi me
rior.
para m , t
asi están cía

Al Dr Grisanti le nombraron Ministro on Jashing
a Ochoa en Lima, ambos nombramientos me nao parecido extraor

. Palta ahora Usteu on Berlín y estamos completos, aunque
parece que Usted estaría mejor en la patria que on ol exte-

Es ciorto también que on esto hay mucho ue interos personal
.1, poro los hombros col o Usted deben estar en el país porque
t-u. mas a la mano del Jefe.

Parece quo e ha ola i.■ can—
u.u.C. la en carga ca do J os í

se ello. El Congreso c ruu-
y asi podi
o dar--1 lo

veo quo todo marcha alvinamente bien
tista mas •
a Ustod, j.
debo decirle que el General h¡_ _  
vención quincenal do Bolívares 500. oo o sean Mil Bolívares ttensua-
lesrpero esto debe permanecer entro nosotros, puos no conviene que
en Europa lo sepan los cumas funcionarios, que parece ée la pasan
pidiendo. Ustea que conoce co_o he procouido siempre sabe que ja­
más he molestado. quizás por esto motivo es que el Dr Baptísta sq
intereso por mi asunto, aunque la correanunuencía de Usted la juzgo
coco el concurso mas eficaz para esta feliz solución quo viene a
aliviar mi angustiosa situación muy mucho, lio congratulo con Usted
por este exitó. la ve pues, mi querido c empadro ,el resultado de
la ca rta mem ora ble..............

Después de una ausencia de tres dias que fui a
as amistades, de nuevo me encuentro on esta y
s uiri^irlo la presente adjuntándole la corres­

pondencia quo para Uds ha llegado, bert uio ha dicho que na encami­
nado correspondencia para Uds durante mi ausencia quo espero baya
llagado a su poner. Por esta su casa todos bien . El ahijado cada
día'mas gordo y todos gozando do completa salud.

por correspondencia que íie recibido do Caracas
.odo marcha alvinamente bien, y caca vez el doctor Bap-
. afectuoso y atonto conmigo, lo quo lío complace on decir
porque só quo Ustec cornpairte mis’satisfacoiones. Asi mismo
ríe que el General ha ordenado que so ae ayudo con una suL

Aquí siempre trabajando como Usted sabe, poro he
esperanzas do mi regrosó a la Patria,a lo monos por a

, t el aumente de los Mil Bolívares mensuales, es elocuente
en este sentido, río le parece a Ustod?... Ojala Ustod se desocupo
pronto y resuelva su regreso a Venezuela. Avisóme lo quo piense y
cuando sigue para Alemania. Al sabor la llegada del ucetor Cardo­
nas a París avíseme lo antes posible despuos 'uo saborli
ir a saludarlo y a la voz concoerlo» ~
bios para Julio". Azora nu - t>
Vicente, aunque yo sigo con la suda
oirá ol ”19” ¿o abril y verecos caco  
upa orientarnos mejor/Cuanta noticia sopa avisóme que'
mismo celo lo vengo ¡.acióndo. No trague solo...

Cari..osos reeucruos para todos v un •

PARTICULAR



ESTADOS UNIDOS DE VENEZUELA
CONSULADO EN OÉNOVA Génova, 1$ de marzo ¿Le 1926

Señor Doctor Gumersindo Torres>T iruiuex t- x J. U.U -ui.'üCj
Hotel de Luxembourg,
Promena de des Angla!s,

IT I Z

ííi apreciado amigo;

Agradeciéndole sus amables cartas del 12 y 1J del crrteJ

me apresuro a informar a Ud. lo siguiente sobre hoteles en Génova

Presindi endo de los grandes hoteles de lujo y aquellos

de tercera categoría porque no tienen restaurantes,no quedan sino

tres que le pueda recomendar. SI uno es el "Isotta",muy bien

situado en la Via Roma,y con la ventaja de que el Director habla

español; según la posición de les piezaé y la comida cobren de

75 a 90 Liras diarias por persona. Los otros dos son el "Grand

Hotel de Genes" en el punto mas central de la. ciudad y el Eden-

Parco cuyos precios estén anotados en la tarjeta que adunto. En

mi concepto el mas conveniente será el "Edén" por estar situado

en un lindo jardín y por ser de tal manera el único tranquilo

en esta ciudad ten ruidosa. Les pocas pensiones que he visitado

ocasionalmente me han hecho una impresión tan poco favorable ue

no quisiera recomendárseles.

En cuanto a alojamientos en las otras ciudades que me

indica,siento mucho no poder servirle. Jamas he estado en Floren

cia y de tal manera no puedo ofrecer a Ud. los datos que precisa

ni tampoco puedo darle razón del Pro3?, Frugoni,pero con gusto me



M

informaré por conducto de nuestro Cónsul en aquella ciudad..

De Berlín tampoco le puedo decir nada. Cuando yo estuve I
allá hace tres años,le monede alemana estaba bajando dierjjKiente I
y la situación era tan anormal,que desde entonces las cosas -

y,como es natural,también los precios- han sufrido un cambio ra-I
dioal. Le recomiendo dírljcrse el Dr. Fernando Díaz Paúl,Seere- I
tario de nuestra'Legación, Kurftirsten Strasse 114» "Berlín I
y si no lo hayo yo a nombre de Ud.,es tínicaipente para que no se I
pierda tiempo en la transmisión de la contestación que reciba.

En cambio,si cotí cualesquiera otros datos sobre la capital ú

otras ciudades en Alemania, puedo servirle,lo haré con muchísimo I
gusto. Eso se refiere también a los meBicos especialistas.

ílientrestante le diré oue,en mi concepto,no será difícil conse- I
guir une buena Qouvernante que hable perfectamente el francés.

Al terminar la presente le manifiesto cuanto me alegro I

poder contar con su próxima visita a esta,?/ solo le spulico me I

avise sin llegada con alguna anticipación,tanto para reservar*^ I

alojamiento oportiinamente, como también porque a fines del mes

me ausentaré dos ó tres días para ir a recibir a. mis dos hijos

mayores que vienen de Hambuigo pera p?srr sus vacaciones conmi­

go. Por consideración a la educación de los muchachos mi familia

se encuentra siempre allá,y muy agradecido transmitiré a mi Se­

ñora sus finos saludos que retorno con mis raes distinguidas 

consideraciones para los suyos,agregando para. Ud. un muy cordial

saludo de su afmo , Bm'.gi



Génova, 16 de marzo de l£2'j»

Señor Doctor Fernando Diez Paúl,
Secretario de la Legación de Venezuela,

KurfInsten Straeso 114»
b y. l i n ~./.6.2.

¿.'Btlmado salgo;

Deseando servir a ;.ii traen amigo,el Dr» Gumersindo Torree,

suplíoo a Ud. me haga el favor do informarse de una buena Pensión

en aquella ospltel y de sus precios para una familia de 8 personas

que serían: el Dootor,su Señora,cinco hijos y ur.a criada» Se nece­

sitarían cuetro cuartos comunicados y una bjsIo de baño.

Como hace ya mas de. tros años que yo no estado on Berlín

sino muy de paso,y como en aquella época,cuando estuve residiendo

allá las condiciones do vida eran sumo mente anormales por la baja

de la moneda.no estoy al corriente del estado de les cosas actual­

mente ni de direcciones convenientes,y con til motivo me pe imito

molestar a Ud. Supongo que podrá recomendar le caca adonde está

viviendo,la Pensión en el Zurfürstendaiam adonde estuve la familia

Delfino,y una ü otra de lee muchas que se encuentren en el vecin­

dario del "dttentergplatz.Joachirastelerstrasse ,8ohaperetraes© etc»

En mi concepto ol Dr. Torres preferirá esc barrio,tanto por estar

cerca de le Legación,ooro también o noce distancia de los médicos

que desea consultor para su Señora que está algo delicada.

Según lo que me escribe el Doctor,lo espero prÓJirannente

on Génova,adonde pasará pocos días antes de seguir viaje pera esa

y en todo caso avisaré a Ud. de su llegada muy oportuna: ente para

moneda.no


que le tone les piezas que escoja*

Ho sCbiAo por el salgo García que Ud. se oseará por podei

en ol príorimo mes de abril, y con tal motivo le presento desde cho­

ra mis muy sinceras felicitaciones,convencido de que su dicha com­

plete etité asegurada al lado de uno niña tan bella,inteligente y

simpática cono lo ce bu novia. Guando la escribe hágame el favor

de comunicarle mis respetos con mis muy sinceros votos que formulo

por olla temblón.

Por aquí nade de nuevo ocurre;cl trabajo sigue aumentando

constantemente,y mi nueva oficina está quédenlo bonita.

Anticipándole mis muy cumplidos cgrodccimientoe por lo

que hago en favor del Dr. Torres,; o.-, la esperr que siempre se

conserve bien y que en el verano tonga ol placer do volver e verle

le envía un cordial saludo

su efno. amigo

García de fuá ayer a Piso,adonde permanecer;' algún tiempo.



Génova,lo dcm^-zo de 1Q26

-■■u mi;- estimado amiqo; X ¿n
?.e fie?-ion en do non mas calma desdjjh qué le escri-

In. ayer,se me ocurre que,al dilatarle uf contéstagidr
de Díaz Patíl.Ud. tal vez ya se encontrará en Qénóvr-^
le he dirigido hoy una carta sefnín. el duplicado que 
anexo a estos reno-iones. Creo haber mencionado los
puntos mas importantes,pero en caso que no fuere así,
puede Dd. aprepar todo ío que le interezca.En ceso d
que Ud. insista en ira Florencia,áspero su nuevo
aviso,para comunicarme con el Dr.Cárlos García, j-oven
venezolano muy serio y servicial quien se ha rreduedo
aquí de médico.Actualmente se encuentra trabajando en
Pisa,pero,si sus ocupaciones de lo permiten,scruramen
te estará dispuesto para acompañar a U^s en Florencia
y servirle de intefórete



ESTADOS UNIDOS DE VENEZUELA
CONSULADO EN GENOVA
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particular

beíior doctor
Gumersindo Torres

,’..uy querido compadro:

Desde mi cama La uondq he tenido que rocluirmo atacado
deuna fn-.-.-tr grippe ¿jeto oata a Uurt que también ba estado eci‘;r-
eo toda oata semana y a L- vez ayrovoef.ur ¡.ara vori ti rio la corres­
pondencia que en esté momento ha llegado para Ji

Ayer recibió el ahijado su 1 l'.-gr-!.a. ue i‘<¿iüi tucion
y brien podran Ustedes im-gir.crse la mirria ...■ causo en stí, su
oasa su cariñoso recuerdo. Un millón de gramas por ■ continuas
amabilidados.

iíotol Luxerburgo
::IGh.

,Í1 General se muos'tra altamente sa ti si echo do mi act -
ación y en .'rusos muy elogiosa' ii m. licita • v '..i ui.r>r.
También me da permiso para tra.-jLuüart?:: a Caracas del quo no dure li­
so por ahora pues creo mejor espirar -;uo puse el congreso y t ni -ndc
el permiso por ni concedido podrí; movor:..-; usan..o ¿.- bien lo tenga.

Adornas lío pensado que con '.o ol ca ha do hacer por
la revista no os prudente ir a molestarlo .obro otra cosa Un pron­
to. Digat . . reí a Usted sobre este particular.

Con pene J c«. ánic. que murió en Suiza La otra herma­
na de Huís vi randa (q. u» p.).

Supongo que ol vapor 2’rm.ncBS a dolido llegar hoy y quo
este vapor traiga noticias 1 recuas pu>... ha debido salir de Ja íuay
ra el 4. L'o doic de decirme Lo que sopa sobro el pertaaular.

dsthei también con grippo y ol chiquiifb amenazado poro
coc:o los cuidumom tanto oop -ramos salvarlos do asta posto,

.. u cíe olvidaba decirle que el General c:e mico que su
da cíe. lacicG mucho con lo que yo 1 . \igo do las r.uy corJiaí
Laciones ..uo con Usted he Llevado y que asiciiaao Lo agrdaba m-iber

■ uc yo haría Lecho que Usted precidiéra í;Cto con juntamente cor.
fas i.utoridados el uia d<¡ mi cení .... ocia on el liitz.

lodos en casa se.' unen a mi paro abrazarlo;: a tocos con







. , .. . i n ?. • ■ -í; ■ ■
■? -L..'







saluda a su estimado amigo, el señor Dr G, TORRES,
on la oportunidad de avisarle recibo de su atonta
carta de 17 de fobs ppd2 referente al Cónsul adho-
norcm de Venezuela en Valencia, Dr Ruiz Miranda; e
impuesto de lo que le informa, lo significa quo so

«
c esto punto es lo mejor que so dirija al Minis-
o de Relaciones Exteriores.-

Maracay, marzo 18 de 1926.



COMPAÑIA ANONIMA
CERVECERIA DEL ZULIA

CAPITAL Bs. 2,500.000
MARACAIBO /

VENEZUELA j

IrhMarzo 23 de 1926. Iv . f /

Sr. Dr. Gumersindo Torres,
Barcelona, Espaha.
Muy Sr. nuestro:-

Tenemos el gusto de llevar a conocimiento de Ud.
que, la Asamblea General Ordinaria celebrada el día de ayer,
donde estaba representado casi todo el capital suscrito, a-
cordó por unanimidad, lo siguiente:

Los Estatutos de la Compañía que hasta ahora han
sido de carácter provisorio, fueron aprobados en todas sus
partes.

Se nombró la Junta de Administración y resultaron
electos los mismos funcionarios que actuaban en la anterior.

El Capital Social ha sido aumentado a Bs.4,500,000,
reduciendo el valor de cada Acción a Bs. 500.00, y que éstas,
por consiguiente, se elevan al número de nueve mil Acciones
al portador. En virtud de este aumento de dos millones de
bolívares más, los actuales Accionistas gozan de la preferen­
cia para tomar de las ^nuevas Acciones correspondientes al ca­
pital aumentado, un número proporcional a las que tienen hoy
cada Accionista; derecho de preferencia que debe ejercerse
en el término de 45 días contados desde esta fecha,suplicando
a Ud, en consecuencia, se sirva decirnos el número de nuevas
Acciones que desee tomar, todo para los efectos de la distri­
bución de las nuevas Acciones pertenecientes al capital aumen­
tado.

También acordó la Asamblea una bonificación de in­
tereses a la rata de 10$í anual para los Accionistas que sus­
cribieron y pagaron el primitivo capital de Bs. 2,500,000.00,
y que se calcularán poi- el tiempo trascurrido desde el pago
de la primera quinta parte hasta que se haga la primera en­
trega correspondiente a las nuevas Acciones creadas.

Esperando vemos favorecidos con una pronta contes­
tación sobre el punto requerido anteriormente, aprovechamos
la oportunidad para suscribimos de Ud.

Attos. amigos y Ss. Ss.



abogado Caracas: Marzo 23 de 1926 /
CONDE A P1ÑANCO I8í. / £

T li I. CP O NO JÍO 1 / f
CARACAS f/ ,ff

— Sr. Dr. Gumersindo Torres /

Barcelona (España)

Mi apreciado Dr. y amigo:

Con muchísimo gusto correspondo a su grata carta do fecha 27 *

. Enero, dirigida desde esa ciudad; ésta, según sus instrucciones, la re­

mito a la Legación de Venezuela en Paris, para que el señor Barceló la-

haga llegar a su actual residencia.- Yo también lo recuerdo con bastan­

te frecuencia, y en nuestra casa se hacen votos por su felicidad y la -

de su aprociable familia.

Mucho me contentan sus buenas impreciones de la Madre Patria y

croo como U. que España merece para nosotros estudio preferente al de -

cualquier otro Pais europeo. Ojalá me fuera dable, antes de que se pre­

sente la vojoz con sus achaques, darme un viajecito por eso viejo,’’ya -

que aparte de lo mucho que so gana intelectualmente en una gira como e-

sa, también se aprovecha de ella el espíritu, pues se descansa un poco

de esta lucha diaria por la vida, mas dura pura los quo estamos obliga­

dos a ganarnos, dia a dia, el pan nuestro, y el de nuestros hijos.

Yo que bastante lo conozco, y se de su laboriosidad e inteligen

cia, calculo los beneficios que han de derivarse con su estada on esos

medios mas adelantados, no solo para U. particularmente, sino para el -

Gobierno, a quien dignamente representa, y al decir Gobierno, hablo de

Patria..... de Venezuela.

Nada le digo sobro noticias del Pais, porque éste, hoy, como-

cuando U. lo dejó, marcha con entera normalidad, y continua acentuándo­

se la labor de progreso y adelanto, como la habrá visto en la Prensa.-

Solo lamentamos quo un fuerte verano quo nos azota ha ocasiona6.ee la -

perdida de las cosechas de todos los finitos y en las regiones pecuarias
as mucho el ganado que se ha muerto.- Por la Gaceta Oficial se habrá ii- 

ocasiona6.ee


g ( Dr. O. T.
ABOGADO

conde a pinanoo isc formado del movimiento petrolero en estos últimos tiara-
TELEFONO 20 I

caríicas pos, aumentándose a diario los ingeresos por este respecto;

yo lo felicito cordialmento, pues fuá U. de los quo mas tra-

bajxo en Ia organización do esto importante ramo,, y caLse—

cuencia do sus luchas y esfuerzos, son los resultados quo hoy

palpamos. De esto damos testimonio los que nos tocó en suorte

ostar a su lad.o en ese largo periodo de organización.

Quiera Dios quo asu regreso traiga la satisfacción del -

completo restablecimiento de misiu Lola.- Con mismejores doseo

para U. y todos los suyos lo envio un cordial abrazo y me repi­

to como siempre amigo y servidor











La Guaira: 31 ele Marzo de í.9¡

Sr. Dr.
Gumersindo Torres
Parla,-

Estimado Dr. i amigo:

Lo saludo mui cordialmente en Unión de su estimable espo­

sa i niños a quienes deseo toda felicidad.

Ciernen me encarga saludarlo cariñosamente i le envía mu­

chos recuerdos a misía Lola i abrazos a los niños» Supo­

nemos que estos estarán mui grandes i mui tremendos sobre

todo Gumersindito.

Por el Dr. Camilo León me impuse que Ud. se encontraba ac­

tualmente en Madrid i aprovecho esta ocasión para expre­

sarle una vez mas mi sincera amistad i mis votos ,por su

completa dicha i la de todos loa suyos.

También me informó el mismo Dr. Carrillo que Ud. vendía la
casa que tiene en el Cantón de esta población 1 cuyo valor

de Es. 13.000 qjxe es el precio que Ud. aspira venderla,los

tiene a su*» orden . El Dr. me dico que si Ud. no tiene incon­

veniente en vendérmela le mandará el poder para efectuarme
la venta,! entonces procederemos al negocio.

Sin otro particular por el momento, e incondlclonalmente a

sus órdenes, me repito como siempre



Q . /S>a.J^

c/üíti ^■-■í ■/■' - Í-.

















EL MINISTRO OE RELACIOSBS INTERIORES

Particular







D 0 C T 0 R
I udicazioui di UFFICIO TELEGRAFICO

BAG

FIRENZE

1 B R P E S G R A N D HOTEL ■

£Sü Merino ad
(Mod. 30 Tcleíf. Í0‘!2j

* PARÍS 5 7 0 3 8 18 7 IE H 30

■ NOS LLEGA DE' CARACAS CARTA CREDITO DOLARES 10000 ESPERO

CJht c eorreiitibUi dc-Hü posta pa¿a e td j.¡ pr . ;<■ L.p-- ; cuc óv ■-. / n/.< . ■/<» la < «./<<:-r-.í,

hTlLACCA, FROSl.:vj'.;.U - Li.m-

* SUS ORDENES - LAUREANO VI LLANO EVA <



• . ■ \

.. . •• ■

.....,

i doci-tú al ■■ ' ' ■■■

: <í v-ro di u/ia . ■ ■

•A'.'

. • ootnai ;oxnt.tj - -q



Inilicnzitmi di ín

y«fifs grand H0Tf,
EL ORE MCE =.................. ......

J&JiZ R

ÍOCTEUR

3 A G L 1 Q N |

UFFICIO TELEGRAFICO
DI

FIRENZE

(Mod. 3<>cÉTel<'g. 1923)

P A PIS 5 6 32 8 14'7 1 6”3 0

LIE SO CARTA CREDITO DONDE PUEDO ENVIARTELA ABRAZOTE VICENTE =.



n. B. - Primo tombo i

;>«>i ;■> o¡r?

.... ■ ■ ■ ... >.<' ¡-1 ;

VMv í ¿iUÜlSl



■

DIRECCION DE POLITICA

INTERNACIONAL

Caracas:/¿>ae abril de 1.926.
116° y 68°.

Ciudadano Doctor Gumersindo Torres.
Paris.

Cúmpleme participarle, para su

conocimiento y demás fines, que ha sido Ud. designado

por disposición del Ciudadano Presidente de la RepU -

blica para que represente al Gobierno Nacional en to­

do lo relativo a la creación, en Roma, de un Institu­

to Internacional del Paludismo.

Con esta misma fecha me dirijo

a la Legación en Roma para que, en la debida oportuni

dad, sea Ud. presentado, con el referido carácter, al

Jefe de la Cancillería Italiana.

Dios y Federación.

/apb/



Grand Hotel. Baglioni, FLORENCE

Muy distinguido amigo,

Acuso recibo a sus telegrama y oarta fecha 8 del corriente
y tengo el gusto de avisar a Vd, que según sus instrucoiónes hemos
mandado al buen cuidado de la Legación de Venezuela en Berlin vuestra
carta de Crédito de valor de §10.000 cuya emisión nos fue ordenada
por nuestra casa de Caracas.

Vicente Emilio venia muy amenudo informarse sobre dicha carta
y le he "consejado dejarnos enviársela directamente a Vd. en Berlin, pues
tenemos la costumbre de estos seguros y es mas prudente enviarla por
conducto de mi banco.

He tenido especial placer en tener noticias suyas y me suscribo







Querido Dr. Torres • >-■
_Preo1 snmntfl el m' runo di a en que Tgabel. y wb

hablábamos en el almuerzo con respecto n tí y ,9 Lo­
la, me llego tu postal fechada en Barcelona^ ary 7 de
febrero pasado. * ’iucho les henos agredecdro^/l re­
cuerdo, al que car tilosamente corro sponderfjfs, añadien­
do nuestros mejores deseos por la salud yífe’icldad
de ustedes y de sus muchachos.

Desde Setiembre pasado nn encuentro en esta ejer­
ciendo de Secretarlo do Gobierno y desde el Io del

co’m’ ente me he encargado de la Presidencia del Es­
tado, en virtud de ausencia del Coronel Andrade,
quien salió pare r’.irona con su señora y con su niño.
Acaso ustedes los verán a su naso por esa ciudad. SI
es' fuere, te agradeceré presentarles mis saludos.

13 abril 1926.

Te abraza /fraternalmente y recordándote mucho
quede tu Invariable efmo. amigo,



EL ministro DE RELACIONES EXTERIORES

Señor Doctor

Caracas:16 de abril de 1926

Gumersindo Torree »
Inspector de Consulados

París

Apreciado amigo:

Como se lo acabo de manifestar oficialmente, ha sido Ud.

designado para representar a nuestro Gobierno en todo lo rela­

tivo a la creación en Roma del Instituto Internacional del Pa­

ludismo.

Como seguramente cada Estado que forma parte del mencio­

nado Instituto tendrá que nombrar su Delegado Permanente ante

éste,creo oportuno recordarle que ejerce allí sus funciones

como Secretario de la Legación de la República acreditada cer­

ca del Quirinal el Doctor J. M. Casas Briceño, médico, quien

podría actuar con el carácter arriba mencionado, siempre, por

supuesto, que Ud. estuviese de acuerdo con esa designación.

Lo saluda cordialmente su amigo afectísimo,

G.I.-



PARTICUL AR

Señor doctor

Caracas, 16 de abril de 1.926.

Gumersindo Torres.

Suropa.-

Querido amigo :

Tu última es ael 23 de marzo, de Biza.

Conforme tu encargo recibí de Jiménez

Arráiz trece rail ochenta y cuatro bolívares, sesenta

y seis céntimos (Bs.13.034,66) que según me explicaron

él y Ramírez Román era el saldo que quedaba en el re­

parto del precio obtenido por las concesiones de Silva

por la cuota que figuraba a nombre de Pedro Lanuel. DÍ

a Jiménez Arráiz reeibo explicativo, del cual rae firmó

un duplicado que envié a Ia Carmen de Sllul para que te

lo guarde entre tus papeles. La suma antedicha la aboné

a tu cuenta del Banco Caracas.

Todavía está cruda la casa del Paraíso,pues

gracias a nuestro Jefe el General Gómez la ne podido hacer

mucho mas amplia de lo que al principio pensé.

He visto las andanzas del célebre 'dogales

"éndez, esto es sus arrestos en ¿ids.terdara y Vigo, a exigen­

cia de los representantes de Venezuela ¿ %ué le habrá des­

cubierto el Dr. Cárdenas?.

Salimos a Lola y tocios los tuyos,



ESTADOS UNIDOS DE VENEZUELA
CONSULADO GENERAL

ALEMANIA

hamburgo.17 abril 1926.
Fordlnandstr. 56

Señor Dr.

Gumersindo Torres

Inspector General de Consulados de los EE.UU. de Venezuela
Berlín.

Muy estimado doctor y amigo:

Acabo de reoibir su atenta tarjeta

del 13 del presente, la cual contesto con verdadero agrado,

formulando mis sinceros votos por su completa felicidad

en unión de su honorable familia.

Mucho me contenta su venida a esta

y ojalá pudiera venir aquí pata tener al agrado de prestarles

las atenciones que Uds, merecen, y le agradezco me informe,

cuando tendremos este gusto.

A España le escribí y me imagino de

alia regresarán la carta,

Saludóle en unión de mi señora, lo

mismo a su distinguida señora esposa, a la cual ruego pre­

sentarle mis respetos y soy su

atento servidor y amigo
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Reg.-Nr. 1 F 8- 3 5
Bitte ¡rj''2ú.'schriítén angeben I

Herrn

Abteilung Korresp.
Diktat Jo,/G7i.

¿ e r 1 i n.

Pensión Kurfürst
Kurfürstendamm 205

Sehr geehrter Herr Doktor!

Ihr Sonreíben vom 23. ds. l.íts. gelangte in unse-

ren Besitz, und ioir frenen uns sehr, Sie in Beutschland begrüs-

sen zu konnen. ¡7ir hoffen, dass Sie eine angenehme Seise gehabt

haben und wünsohen Ihnen einen ebensolchen Aufentha2t dort.

Ihre Bestellung auf den 3. und 4. Band von tleisl,

"Gesclii chte der Juden in Polen und Bussland" ist genau vorge-

merkt. Der 3.Band liegt bereits bei uns'í und wir fragen beim

Verlag an, ob der vierte bald zu ensarten ist. In diesem Falle

werden wir die Versendung der beiden Bande zusamr¡.en naoh Cara­

cas vornehmen, wahrend ioir sonst bereits den 3.Band in den ndeh-

sten Tagen an ^ie^abgehen lassen.

Das 7/erk von Stegemann, "Das Trugbild von Versail-

lesn Qing bereits gestern an Ihre Berliner Anschrift heraus.und

bitte inenden



wir hoffen, dass es gut dort anl angt. Die Rechnung [wo .11 en Sie

der Bendung selbst entnehmen.

Es würde uns freuen, wenn Sie recht bald Verán-

lassung nehmen würden, uns¡ Ihre geschdtzten Auftrdge zugehen
zu lassen. ./ir übersenden Ihnen^dor t eine gr'dssere Anzahl Pro­

specte und weisen hoflichst darauf - h'in, dass in den nachsten

Tagen ein neues Heft unseres

" B r e m e r Btlchermarkt",

sowie ein Zei tschrij'ten-Katal og herausge'ntj son denen auch Ih-

nen sofort nach Herausgabe Je ein ^xemplar sugehen wird.

Hit besonderem Interesse sehen wir Jedoch Ih-

ren Nachrichten entgegen, ob '.oir Bie detmachst be i uns in Bre-

men begriissen dürfen. ¡Hr hoffen, dass es Ihnen mbglich sein

vñrd, uns aufzusuchen, und wir würden uns sefir freuen, Sie

be i uns zu sehen. - ■

Hit den nochmaligen besten ffilnsohem fü.r einen

recht guten Aufenthalt in Deutschland empfehlen wir uns Ihnen

mit vorzüglicher Hochachtung
G. A.V.HALEM

/ Exporl. und Verljnsbuctílúndlur'g’'A.-G.
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Pofrícheckkonfo: Berlín 105055
Telegrammadreíle: .Píanoncumann-Berlln'

Femrprecher: BIsmarck 3710, 3717

BERLIN W 50, den 20 • April 19

RurlXirstenaaipni Lüb.

Sehr gechrler Ilcrr Doktor.

Ich bestátige Ihiien dankend. dea mir durch. neinea lierrn Grothe

erteilten Auftrag. üeifolgend (íberreiclie ich Ihnen die Rechaung

und den üarantieschein.

l)ie Lieferung erfolgt raorgen vorriittag.

lio chachtunRsvoll



G Die umstehenden Behandíungs'Vorsthriften werden der Befolgung empfohíen

Garantís ~Scbein

'z> Dküthaerj I«e:

B. Neumann
jlf] V-’“n*rvb?-

i-i.f.iÚL-J-

der Fa.

JULIUS BLUTHNER-LEIPZIG
P1ANOFORTE=FABRIKANT

KONTOR: WESTSTRASSE 59
FERNRUF 856 / TEL.-ADR.: JULIUS BLUTHNER, LEIPZIG / POSTSCH.-KONTO LEIPZIG 52700

p Jcb LInterzeicbneter befcbeinige bierdnrcb, daji
dor- Modeíí.. ¡G: ttr. iti ¡neiner
Tabrib gebatit ivorden ift. Jcb íiborne bine fiir ¿Se*-í.fe[be
eine fünfjáhrige Garantís, d. b. id> verpfiicbte mido zur Befeitm
gnng jcdivcder Mángeb, die ficío bei normaíem Gebratich des
Infirnmentes infobge mangebbaftcr Arbeit berausfieíben fofíten.
D e<t- b-bGe&C wnrde verkauft an
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BEHANDLUNG DES PIANOS
Da von der Behandlung und Pflegc des Pianos seine Braudtbarkeit abhángt, müsscn ñadí»

stehende X-^orsdiriften genau befolgt werden.
Beikalter Witterungdarf dasZimmer, in 'reídles das abzuliefernde Piano gestcíít werden solí,

nicht geheizt sein,- man heizt erst ñadí Aufsteílung ein, damit das Instrument, weldics vollstándig
geschlosscnbleibenmuí), allmahlididurchwarmt, undcrstdanndarfcsgeóffnctundgespicltwerden.
Ñamentlidi bei strenger Kálte ist diese Vorsdirift genau zu beachten, da sonst die Intonation
ganz ungleidimaBig xvird, auch sanníiche Eisenteile anlaufen und rosten würden.

Das Piano muí cinendurdiaus trockenen Standort haben — an einer inneren Wand — weder
didit am warmen Ofen, nodt in der Nahe offcner Turen oder Fenster. Die Zimmertemperatur
muBstetsmóglidistgleidimaí5igsein,-Feudit¡gkcir,Zugluftu.sdmel[erTemperaturwechselsindganz
besonders schádlich,weifdiefeinenMechanikteildiendurchFeuditwerdendcrStofle,Verc[ueIlendes
Holzes und Rosten der Eisenteile in ihrcnFunktionen gesfórt werden und dadurdi cinc Anderung
derSpiclartbewirken,sodafidieselbesdiwerfaíligu.stockendwird. FürSdi¡iden,diedurdi [■‘eudi-
tigkeitentstandensind,kónnenscíbstverstándlichGarantieansprüchenid'itgeltendgcmadn werden.

Staub sdiadet dem Medtanismus sehr, das Instrument ist deshalb gesdiíossen zu hallen,
wenn es nidit benutzt wird.

Das Piano muí in jeder Beziehung sorgfaltig behandelt werden,- das Stimmen usw. darf man
nur wirklidt guten Fadileuten anvertrauen. Ein neues Piano muí? háufiger gestimmt werden,
moglidist drei* bis viermal jahrlidi, spater genügt es, wenn im Jahre zweimal gestimmt wird.
Mit d’cr'Zeit machen s'uh kleine Nachregulierungén nó'tig, deshalb muí! das Instrument vonZeit
zu Zeit gründlich durdigesehen und vom Staube gereinigt werden,- vicie Stimmcr haben nun
davon und vom Klavierbau überhaupt keine Ahnung, deshalb kann im wohíverstandenen
eigenen Interesse nicht dringend genug empfohlen werden, sich wegen des Stimmcrs direkt
an di eFabrikod eran dere nVertr éter zu wenden, eventl. nach der Legitimation zu fragen.

Bisweilen wird über Kíirren oder Rasseln beim Spielen geklagt. Man kann da gewóhnlidt
selbst sehr leicht Abhilfe schaffen, muí aber vor alien Dingen die LIrsadie des unangenehmen
Geráusdies aufsuchen. Entweder wird das Klirren durdi andere Gegenstánde im Zimmer,
welche mitschwingen, vcrursadit, oderaber es liegt am Instrument selbst, entweder am DedteU
knopf, SchloB, Sdilüssel oder an den Leuditern,- audt kann in das Innere des Pianos ein frem*
der Gegenstand — oft nur ein Spanchen, eineNadel oder dergí. — hineingekommen undauf
dem Resonanzboden, am Steg oderan einer Saite hangen geblieben sein. Durdt aufmerksaines
Horchen — bei gleidizeitigem Tonansdilagen — kann man die Ursadte oft leicht entdedcen und
durdt Entfernen oder Festhaíten des betreffenden Gegenstandes oder Betasten und Andrücken
der versdiiedenen Teile am Instrument Abbhilfe sdtaffen.

Der von mir verarbeitete Elfenbeinbelag kann ohne schádíiche áuBere Einwirkung nicht
vergilben. Es ist zu vermeiden, die Tasten mit feuchten Hándcn zu berühren. Die mit
feuditen Manden behafteten Personen solltcn ñadí dem Spiel die Tasten gut troSen ab«
wisdien. Schmutzige Tasten werden am besten mit eincm leidit mit Spiritus getránkten
Láppchen gereinigt, wobei das Berúhrender schwarzen Tasten mógíichst vermieden werdenmuB.



Christern, Zingg & CO.
MARACAIBO

Liebkr'b Cooc - A. B. C. Cooe 4TH. 5TH.

EON. k IMPROV6D Maracaibo, 20 de abril do 1925

Apreciado

"ZINGC"

Señor Dr. Gumersindo Torres,
Legación de Venezuela,

amigo:
lie tenido el grato placer de recibir sus muy atentas

cartas deJ. 3/2 y 11/3, cuyos particulares he leído con atención.
Con placer hemos sabido mi familia y yo que a su seño­

ra esposa le ha ido*muy bien en España y que ni un solo día la ha mo­
lestado el asmaj ojalá haya seguido su mejoría y que pronto quede com­
pletamente curada.

Yo regresé de mi viaje de 18 días a Caracas el 8 de es­
te mes. Tuve el placer de estar con el Benemérito Gral. Juan Vicente
Gómez en Macuto, Caracas y Maracay. Objeto de mi viaje fué tratar de
conseguir la exoneración de derechos para la Cervecería del Zulla, y
creo haberlo conseguido, pues tanto el Dr. Arcaya cono el Dr. Centeno
Grau me lian prestado su buena ayuda y el mismo General me ofreció 11 e-

■var el asunto al Consejo para resolverlo especialmente. Según opinión
del Dr. Baptista Galindo, podía yo regresar muy contento y esperando
recibir de*un momento a otro la noticia oficial sobre la exoneración.

Muy buena impresión lie traído de mi viaje y vengo entu­
siasmado con los buenos propósitos que abriga ol General para con Lía-
racaibo. Ud. sabrá que ya salió el decreto sobre Acueducto y muelles,
que era lo de más urgente necesidad para esta ciudad; el General me
dijo que esto haría costase lo que costase. También me manifestó que
mandaría construir las cloacas, también las calles, etcia

Habrá sabido Ud. ya de la entrevista del Dr. Pedro Jo­
sé Rojas con el General. El fue a saludar al General, y éste habiendo
sido informado por mulos amigos de un espíritu separatista que exis­
tía según ellos en Maracaibo, cosa que hasta ahora no había oído decir
le apretó la mano diciéndole que de saber que tomase parte en dicho mo
virolento le pondría un par de grillos y lo mandaría con ellos a San
Carlos. A esto contestó Rojas con la mayor tranquilidad; que no temía
los grillos que ya había llevado en varias ocasiones; pero que pro­
testaba contra los mentirosos que llevaban semejantes noticias. Que
él era honrado, teniendo por delante 3 generaciones, honra de Vene­
zuela, y que él era leal. Pero que en honor^a la verdad el Zulia si
estaba desagradado con el Gobierno porque habiéndose deci^Híu muchísi­
mas obras para todas partes de la República, el Zulia que era el ma­
yor productor, no había visto nada en su favor. ?¡ue los Gobiernos que
había tenido el Zulia no habían satisfecho las justas aspiraciones
del pueblo, siendo 1-arrcaíbo la ciudad más sucia y desarreglada de le
República, como en realidad lo es. A estas razones, el General cambió
part con él y entusiasmado dijo que asi le gastaban los hombres,que
hablaran con entera franqueza y valor. Luego tuvo una entrevista enn
el Dr. Rojas .ue duro dos horas y lo encargo de hacer las obras decre­
tadas en favor del Zulia. Este asunto llamó mucho la atención.

París



res - 20/1/26 -

Respecto a la Cervecería, puedo darle muy buenas noticias.
Todo v_. adelantando lo más de prisa posible. El dinero que hizo falte.
de acuerdo con ai inforae, que sin duda habrá recibido está e
crito en su mayor parte; espero pues su resolución sobre el número de
acciones que más desea. Como amigo le permito aconseji ríe to r todo
lo ■ u da, p us int r iu 1 rán bien repn sentado» n di ■'
Compañía.

A 1'. fecha creo que haya llegado a '.lenania y espero le b.agí
muy buen o i ¡ tria; lo ue siento es no rtar yo allá pi ra
poder • tenderlo como ~cría mi gusto.

Cor. especial gusto le envío pura Ud. y su apreciad- familia
toda, cariñosos saludos de mi fanilic y mios.

Su afectísimo amigo



COMPAÑIA ANONIMA

CERVECERIA DEL ZULLA
CAPITAL B.*>. 4.500.000

MABACAIBO

Abril 20 de 1926.

Sr. Dr. Gumersindo Torres,
c/o legación de Venezuela,
7 Rué de Chaillot,
Paris, Rranoia.
Muy Sr. n/ y amigo:-

Por la presente tenemos el gusto de
participarle que, por mediación de los Sres.
Christern,Zingg & Co., hemos recibido la can­
tidad de Bs. 10,000.00, cubriendo la última
quinta parte del capital suscrito po?_* Ud. en
esta Compañía.

El Certificado Provisional correspon­
diente a esta entrega lo tiene depositado la
firma arriba mencionada.

Sírvase aceptar nuestras gracias y
nos repetimos de Ud.

Attos. amigos y Ss. Ss.



. '/ /ai 7/w/> </

saluda cordialmonto a su estimado amigo, el Sr
Dr G. TORRES, para avisarlo recibo do su
aprcciublo correspondencia do 22 do marzo ppds,
relativa al cónsul do Venezuela en Niza; i lo
significa que debe dirgirse en igual sentido al
Ministro do Relaciones Exteriores para que éste
le comunique lo que se resuelva on el particu­
lar.- Maracay, abril 22 de 1.926.











Barcelona ; 25 de abr 11 do 1926.

Servicio Consular de los EE. UU. de Venezuela

i üía 24 a o mayo por .Vapor ”

Lli querido e empadro

diuto ha sido para ai recibir su muy afectuosa correspondencia;la I
ultima siendo de fecha 21 dol actual y me impongo do su contenido con el in- I
teros quo siempre me reclaca su letra.

Por aqui todos estamos bien y continuamente los recordamos con ver-i
dadero afecto fraternal, tal ha sido la viva si¡ patia aojada entro nosotros
por Ustedes, simpatía osta convertida hoy en nexos de vordadora intimidad í'a-l
miliar. El anijado gordo y travieso. Bendíganlo siempre.

Por aqui no hay novedad quo valga la pona mencionarlo, solo quo tuvel
por unos dias a Nogales Méndez por esta y vigilado de corea por detectives I
que so punieron a mis ordeños pura esos electos. Usted quo-sano como me manql
io se podrá imaginar como so me atendió por las altas osí eras. Poro no doiol
do contrariarme el asunto, pues ürbanoja en Madrid siempre con sus desacierto!
parece que se opone a quo yo discipline a los Cónsules y esto cío tiene en conl
tinua luena con oí Cónsul de Madrid quo sin duda apoyado-por el simplón del
ineficaz Ürbanoja procede autonómicamente al ap rocer. Imagineso quo yo con I
instrucciones do la Legación de Londres do vigilar a Nogales Mendos, Labia I
preparado'todo para que a su llagada a Barcelona ingresara por indocumenta- I
do a la Cárcel Modelo aunque hubiera sido por un mea hasta tanto yo GENEROSA I

LIENTE LE DIERA PASAPORTE ETC ,ETC , tenia pues todo preparado ya que sabia I
quo su pasaporto estaba al caducar como ya loestaba y alvarez Goicieohoa al I
escribirme diciendome que Nogales se iba para New York u editar un libro I
sobre Mirla y que lo sabia porque Nogales Lo habla mostrado el Cable ilaman-l
dolé a New York, le visa un Pasaporte caducado y de hecho le da Legalidad. I
Llega el hombre aqui y ya yo prevenido aviso al Jefe do Policía y me oncuentij
conque un funcionario do la República lo había visado ol Pasaporto cuando
el Cónsul en Madrid no tiene facultad para extender un Psaporte para un puer­
to extrangoro cuando ol inetros«ao ha do embarcarse por un puerto donde resl
ido un Cónsul y mas en osto caso cuando soy ol Cónsul General. Esto pues
llevo al suelo todo mi plan y siguió Nogales limpio y tranquilo para París,
dando yo aviso a Cárdenas a La Haya, Barceló a París y Esca’.uulw a Londres
do su salida por expreso ol día 23 a las 2.30 P.M. aun no he contestado
ni a Urbaneja ni al Cónsul de Madrid. Yo tengo por principio ignorar a Urba-
neja por completo pues ademas do sor estúpido es indiscreto y en estos casos
puedo cometer una de Las suyas y crearme un compromiso y cuando no a mi al Gol
cierno como en ol caso del hijo del doctor Fernandez que Lo hizo meter a la
cárcel, traerlo bajo custodia a Barcelona para tenor yo aospues en atoncionu I
recomendación cablografioa del doctor Itriago que hacerlo poner en Libertad,
traérmelo a casa y Luego darle dinero y pasage para Venezuela. Lozoonficso
que estoy cansado de esto, lo siento que el doouor Cárdenas no esté en Ma­
drid. Creo so evitarían estos trastornos y cal en tazones do cabeza para mi.

Llevo a conouimicnro ac listen que de acuerdo con ol art1- 5 ae la bey del I
servicio Consular pronibiró al ConsuL de Madrid extender Pasaportes para los
interesados que so embarcan por puertos de Esparta especialmente a venezolanos

' sin previa consulta al menos a este Consulado General, pues al Cónsul de Ma-1
drid nada le duelo nuestros asuntos políticos sino ostenta r la roprssonrucioJ
nuestra allí.

Nada he sabido de nuevo de Caracas y parece que no es cierto el cambie
de Lossada Díaz, .<c_ . ¡Si usted algo ha sabido de nuevo avísemelo.

Espero del Lunes a Martes la Llegada do Ignacito y borvilia quo vie­
nen con su nijito. Ojala llaguen üasta esta y no resuelvan desembarcar en
Cádiz y seguir a Madrid, Ldhxx-uixexed Lo quo creo muy posible. En ese caso.l
saldré para Madrid inmediatamente

longo casi resuelto mi vími



gunou bonsuies ro
!temente dol ayud.....

Ayúdeme en ceta

petu La comadre y

zuelu .y en fKk cuso Le daré a «stod aviso anticipadamente para todo Lo guo se
le pueda' orr<por pura allá, sin Licitación algún», dotad subo que tratándose a>
daten no ti«y reserva alguna. ■<

Lie encuentro aqui con un asunto dificil y os ci sustituto durante’’!^. au­
sencia ya que debo descartar por completo al Vioe-Consul que jacas Lo veo ni
jacas oonesta mis curtas LLucandoio ni so ocupa para nada do vensuela. Cree
Usted prudente que yo cejo al Cónsul General de Solivia encargado dejando por
suouüsío a aert al Ludo do él ?... 'que opina usted ae esto r.— Domo su pare­
cer que proceder'e de acuerdo con su criterio...

He resuelto casi mi viaje animado por sus cartas y consejos y ojala tocb
me salga como yo Lo espero. Le avisaré mi ultima palabra sobre eso particular
puos espero el vapor espaüui pura v«x si uu ti íuidos va±a FodvZ resolver
definitivamente.

Iludo la familia en estos dias para la Bonanova a una Torro que be
conseguido barata y comoda bastante.

L»o adjunto correspondencia que le bu LLugauo ayer y hoy y por sepa­
rado le remito fu revisto cuatro números que estoy seguro que Usted la encÁ-
trara sublime. Tiré 2500 números y cuosta esta tirada 35OÓ Pesetas sin con?ar
franqueo que por la suya verá que no os cosa sencilla sino Ptas 2.40 para cada
■Pegiacion y 60 o'tms para cada Consulado. Creo que es el mejor numero tirado
hasta ahora.

Le ruego ordenar a los Cónsules que le remitan a Usted los balances
mensuales del movimiento para que Usted mo remita una Copia y asi publicarla
en la revista. Usted conoco nuestro temperamento parece que algunos Cónsules m
perdonan que solo yo haya podido fumar una revista independientemente dol ayua
aa del Gobierno y supongo que su venganza por este mi éxito patriótico es no
suplirme los datos que interesan a ellos mismo so publiquen. Ayudóme en cuta

Todos en Casa envian afectuosos recuerdos y abrazos para la comadre y
niEitod todos y yo Los abrazo con mi onvariable afecto de siempre y a üated miy
es trochamente do quieh sinceramenete le quiero
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ESTADOS UNIDOS DE VENEZUELA
CONSULADO GENERAL

ALEMANIA

hambureo, 30 de abril 1926
Ferdlnandstr. 66

Señor Dr.

G. Torees

Inspector General de Coagulados

Berlín.

Muy apreciado amigo Dr. Torres!

Tengo el gusto de referirme a sus dos atentas
cartas, y al hacerlo tengo el agrado de formular votos por la
perfecta salud de su honorable familia y de ud.

Mucho me ha contentado la noticia de su próxima veni­
da a estay creo pue para su estimada esposa será muy conveniente,
pues aquí como Ud. sabe, es/á el profesor Dr. Brauer, que es eí
padre de la medicina en las vias respiratorias.

De acuerdo con su deseo le envio varias ofertas de
hoteles y pensiones y Ud. me dirá lo que mas le convenga, para
hacerle reservar las habitaciones, y le agradezco indicarme la
fecha de su venida.

Hotel Palast: m.o.m. 144.- marcos oro por dia
Pensión Noeldeoke " 96.- " " " "
Pensión Rodríguez " 70.» " " " "
Pensión Plesch " " ".

La dirección del Profesor Dr. Fuelleborn es: Insti­
tuí fuer Schiffs-u^Tropenkrankehietnn, Bernhardstraa^e, y el se
contentará mucho de recibir carta de Ud. pues es un amigo de
Venezuela y está altamente agradecido de las atenciones que le
dispensó nuestro querido Jefe.

Me interesa mucho su venida a esta, pues tengo muchos
proyectos para hacer conocer mas nuestro país aquí y la grandiosa
obra que viene realizando el Jefe y estoy seguro que Ud. me
prestará en ello su valiosos apoyo.

Mi señora se une a mi para saludarle lo mismo a
su distinguida esposa, a la cual le ruego presentarle mis respe­
tos y saludos para toda la familia.

ligo y cxnnpañero que le saluda

Ruegole entregar la adjunta postal:.al-amigo __
capitán Mendoza, pues no conozco—su^¿ineculí5n.

3 anexos
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saluda cordialmente a su estimado amigo, el señor Dr
G. TORRES, para avisarle recibo de su atenta oar
ta de 2 de abril ppd°, fechada en Florencia; y le sig
nifica que le ha sido muy grato imponerse de lo que
se sirve informarle sobre la marcha del Consulado en
Genova a cargo del señor Gulll° StUrup.-

a Los Horros, mayo 5 de 1.926.



GUMERSINDO TORRES
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AVISO IMPORTANTE.
La Nueva Oficina Central en BERKEi.EY STREET. PICCADILLY, se abrra en el mes de Abril 19r6.

CASA ESTABLECIDA EN IB41.

TROS. COOK & SON,
EQUIPAJES

CAMBIO.EN LA CONTESTACION

19, Calle de Fontanella,
BA/bfcü<

.192.5p.
DAR ESTA REFERENCIA.

V-

G2480*25.

Dirección Telegráfica
" COOK - BARCELONA.’

" Teléfono 2472.”

Casa Centra!:
Londres, Ludgate Circus.

VIAJES, PASAJES MARITIMOS, EXPEDICION DE

Tensión Kurfurst
Kuriuxaleñóaunn 205
Berlín 

ILí.a. y..Barcelona,.......5...... de.

11 uy Eres, nuestros'

Hemos reoibido de un f-'r. que escribe español

una carta-postal del 27 ppdo. en la que nos pide contestemos

su carta úel 20 de Marzo escrita desde Niza.

(Jomo nos ha aiao imposible declinar su nombra

y por lo tanto saoer a que asunto se refiere, estimaremos de

Vdes. se sirvan haoer llegar dicha carta a manos ael interesado

quien esperamos se servirá mandarnos una copia de la carta que

alude la que cumplimentaremos sin perdida ae tiempo.

Be Vdes. attos. y aiímoe.a.íi.
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= zumela .i
ruegole informarme'fecha ele su Llegada a esta saludólo
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KOMMANDÍTGE5ELLSCHAFT AUF AKTSEN
W3BSX wwráia

■ ■

Sportbliu; «uMerdem díe 7 lllastrierten
VocbtDMchriftrn: VelnSplegel, Mo-Jes-
Spieeel.Tecbn. Rundrohau, Sport-Splegcl,
ULK, Haas HofGartcn«Jcde’CFocbcMuslk
gratis. Zu aboonleren bel tedero Ptntamt.

riebtendtenat Inj Te- und Auateod uoter-
hXIt das ..BerliHW Ttféblsff**, isa dMrtsr.be

Ausführung aller bankmafjígen GesdiSfte
íiche Níederlajsnngcn m Dcutschland / Korrcspondentcn in alien Welttcílen

Tele§ríimermr
Jed»> "Telegrama »ted r!«*bt!g b’awlt
darah Beatitrnng dee Bentschen
fidreseboebe (Verlug Rudolf Me.«re, Be-I!n
SW 19). Dt« monumental® Adresaenverk
entbSlt ilrka 31/} Mllllonen AdresscQ fus
Industrie, Gesrerbe und Haodel nebst
den Tclephon- und Postscberic«K<Jí?e-
Nummern aowle rielen Telagrammadrersen

300 Personen-, Liefer- u. Lastkraftwagen
am &ager

Nur Markenwagen zu günstlgen Prolsen und besondsr»
bequemen Zahlanasbedlngnngen

SCHEBERA
CrSsstes AutomobHhaus Oeutschlands

Kui-fUrst«p< nmrr> 45 , S1S33P EN * ’=-'»>drlíh.El»ert.StrBs»« t
llnínr e*»ri uír--en 57 u. 70 ÉS3 Bu w B ■ w ,S¿slxMfor 213

BERLIN
Kapífal und Reserven 100 Millicmen Reíchsmark

Tr'.cKraphtncn Abn 'txjrfr d¿m

Er rcrbilligt nnd erklchtert den telegrapnischen
fn- and Ansiandsverkthr im hfchsten Grade.

BERLIN SWJQ. RUDOLF MOSSE, Codc-Abtrílung.

dMrtsr.be
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.CARLOS H. ARANGUREN
mabacaibo-venkxuela Caracas, 9 de mayo de 1926.-

y
fi ®

Señor Doctor ■
Gumersindo Torres
Berlín.-

Mi muy querido amigo: z
Por su carta para mi papa he podido ponerme en sul

dirección que desde hace mucho tiempo deseaba conocer para escribirle,I
pues, desde que Usted se fue han sido estos mis deseos, jpero, desgra- I
ciadamente, no había podido conocer suparadero por unojí otro motivo i I
de ahí el que no pudiese satisfacer aquellos. Usted bien sabe que nuesj
tro cariño para con Usted 1 los suyos es Invariable.-

En su carta para mi papá nada nos dice del estado
de la salud de su distinguida señora, pero es de suponer que dadas las
personalidades médicas que la habrán examinado i tratado, se encuentre
cada día mejor.»^gntre otras cosas tiene la ventaja de hallar fácil­
mente el lugar mas adecuado para vivir,de acuerdo con las indicaciones
de los médicos.- Mucho siento que no haya ido a Italia, pues, allá,
aunque no es una tierra de tanto renombre en cuestiones de medieina,
talvez encuentre individuos que se la traten mejor, es decir, con me­
jores resultados: en la tlerra^lel Arte también hay muy buenos clínicos.

Por Maracaibo no dejé nada de particular, solo si
que tuve la satisfacción, en varias ocasiones, de oír hablar muy bien ■
de Usted 1 de su recto proceder. A pesar de la liberalidad de los o-
tros no por eso dejan de quejarse i ahora comprenden bién que tenían
más concesiones con Usted, que les aplicaba la Ley, antes que con esta
que son menos extrictos i que aparentemente les hacen desembolsar me­
nos, pero que en realidad les sacan más.»

Ya estará al corriente del Decreto _que sobre A-
cueducto para Maracaibo dictó el Gobierno Nacional: imagínesezcu¿l se»
r¿ la complacencia de los maracaiberos i cuán agradecidos están por es
te incomparable beneficio que han recibido del Benemérito General Gó­
mez.» Además, las promesas que el General Gpmez les hace en el Mensa­
je que presentó este año al Congreso Nacional hace prever para aquel
pueblo un brillante porvenir que hará^de Maracaibo la primera ciudad
de Venezuela i una de las primeras de la América del Sur !.*»

Con mis respetuosos saludos para su apreoiable
señora i mis cariños para los niñitos, me es muy grato enviarle un es­
trecho abrazo.-

Su Affmo. amigo



Grande Hotel Baglioni
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do tf'l numero en (¿y?'
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p.ne-'do oj nombre ene toene su consultorio en

de r.u bE-’Pinr.el _■ "■•.mtenJpTnm -o r-.onc.c oto

rmo de ■■■ririerEs ■--ntoridnfies : v- It en^er¡nedid.es dr.1 oorreón

■m le enfermedad de su benor: no seo de o?'i ^er cardipeo t* 1. ven

le

de '-■nv.el devoro^ o. cuíten s; lv<5 de ]» iruerte croloy-•■

Siendo Ud. médico " yo un irnorunte en 1-

■ lernáÉ, un hombre'Sumenente inteligente,do '•imier; “Ue.Eun c-’-' el

ESTADOS UNIDOS DE VENEZUELA
CONSULADO EN GENOVA

■ 'v odo d.r ríe conse,1 o s do ninmira ermeeieni ru-o/’o ni

el rais 1p c-e-nte

convenientes 11 fue el mé-’i r-

Seno” Do '•t" r

er%25c2%25a1nedid.es


Vivido tOd*' FU Vi d>' en r’:'' i ibu rtO , pe yo - rlp ngrr r» i f ñ sment O- ’ í' desventóle

de no hablar nuestro idioma. "n estuvo estudiando cu/ndo ’or nos '': y,

ñero V5 , *,OOP1P S 0U 1 OS OOSSS I cumio y* c<?n los ’ 'inbS Chop , OCUPOH ” sh—

sorben tocio el tiempo ó interés de ]r> mr'dre,' tal e. tremo ue estén

ob '.i f-r:’ps e> abondonBr todo lo demás• '■' hoi*r,,ouo los bijon satén grm

des,ir ?' oue co’’for ':.rse con me "loro viejo no : p•conde > hablar".

Loe dos mayores oue estaban rrirt. gojiPron. in>nen semen te de rm

visite,fevoreoidoñ también, por el bnen tiempo,y pprs m' hs sido le ií-

j ■ - ~ <(-, ■■- . ■ • y ! p . GénOVS .

Reflrierdom.e a lf» sefunds parte de su corta,mé es muy rreto

confirmar a Ud, rué me uno en todo a sus arrecí .aciones del Sefíor T.c-

vaggi oomo excelente ¿ n---. /. todo venezaleno oue í-r- dirija a él,

rersoncimente ó por correspondencia,atiende con la mayor cortesía

les preste importantes serví oíos, consiguiéndoles los nrapn-es , embnr-

.cando su enuipode y mercanoías.-,y el conjunto de los sumes r-y.^ /-(e_

bér varios individuos no debe ser poca cosa. Pero como Viceoór.sul es

complot ámente pesivó^eomo Ud. bien dice. ’Ti sus ocu.naoiones cojo

agente embercedor le permiten atender a. los m untos del Consulado

ni será preciso mientras <?ue yo al fronte de esto oficina. Como

es •■'•tumi, 'T e- conforríiil d non ' o reemplaza durarte mi sufien



ESTADOS UNIDOS DE VENEZUELA „ „ „„T>. . *?. I'? " K'2-í fólio ?.CONSULADO EN GENOVA ’ . > . ■ 1

r>n p pro no -Acurre sino tres por'-’nas er todo el r-So, onrnd.0 voy

■ nrsoy 3.? boche '3rr-nr en mi oí fie . encelen do siempre de ech* r do yegre-

so eln frite vare el despecho de los vapores, Cierto os que en t'i.ef

o- o,¿8 hasta "horn no me he ex?jido 1° mitad de r<i. sueldo qv.c le corre,

yonderí? ley-".mente: yero en entibio vo también le "resto contínu»*•-■•■«*

te todc especie de servicios. .‘v5 ,por ejemplo,le firmo du 1.ionios de

sus 30 ó ■ txs juegos de facturas ene vresent?’ vara cnd° vr,nor,l"s reu

bo hns'té última hora,corrí jo los frecuentes errores rué encuentro el

todo sin cobrarle ni un centavo.

Creo corresponder de tr-3 manera emnlir-mente a su- buenos et

vicios,reconociéndolos con toda le debida gratitud; yero,si eso no >

■■ tr-nte Ud, lo considera acreedor a un eneldo 6 un o contribución p s|

gastos (cue no comprenden nada de los del Cónsul-do),yo seré ’ el últ]

no en oponerme e ene se le concede.

La certa del Ministro yero mí a ene se refiere Leveggi no

yue.de ser otra pue acuella ene Ud, conoce, Desde entonces nada he

vuelto a saber del Dr. Itrisgo,;- por eso he repetido mis instan ni as

de que se me gire le sume necesaria yare la conprf de los muebles mf

irdisvensables y se etxmente también mis entradas, considerando ove er

Consulado es boy día tanto mes importante de lo que ere cuando llegué

y tomando en cuente lo que produce.

Por une parte le falte de un mueble seguro ya h^ conducido a

varios inconvenientes, entre ellos a que ha dé sana re cid o el. informe

anuffl que había preparado con todos los datos estadísticos del o-so.

Por otra norte me encuentro en la imposibilidad de mejorar el servicio

como bien lo quisiera hacer,porque le situación en que ne encuentro no

me lo permite.

Ensere,pues,que mes ó menos pronto se atenderé a mis renet 

yue.de


solicitudes que,como Ud. sabe,no se funden en palabras bonitoe.si­

no en hechos y cifres indiscutibles,y si en eso Ud. me quiere apoyar,

se lo agradeceré profundamente.

Cuando encuentre une oportunidad.póngame une postal para in­

formarme sobre la s&lud de su Señora,y nd entres tanto reciba con ella

y sus muchachos un muy cordial saludo de

su afino. amigo



saluda, a su apreciado amigo el Sr. Dr. Gumersin
do Torres, le avisa el recibo de su carta de 18
de at>ril último y le agradece mucho el pésame
que le envia con motivo de la muerte de Don Ma­
nuel Revenga,

Caracas, 19 de mayo de 1926.
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trOCO UUC O••uMÓ plOCtrO UOQ V'.uul.i pluCOr LO Cül.UUlvÚ -

i. , U;” i.Lu gl'uCla:; i CiX SU al.ablC Uli'C'Ul; l.JUZU UO 1 «t C1 11 -■ i&i-lGU

; ala CÍLCILUX ci '-le.'O a UalaCai , pUXO .0 ■ i éf..i y G ;

y prot-enianaouo ex viaje ue ,'i^u gallea cu xgrjaCliu, cu u;

COU La Ut’-. uiilu Ul /úpÜ-’-.i; i:llu Uv:..l iiCO ijllU -.'J O-,01. iu .'liuo U<-i

Viajo L.'.."-I-: o e'.lj. ÚCtíó'ÜÜQlO 'p'JOl-iX (i! Ja La ; JxVV .

r'ür : ti- . .OLIVO 00 LO ovupo a UoiaU, ■ jUlk.a0U01 o 00 OOG , ’-al.
«t7u€ X’lüü COL.O H1 ¿O* Iludiera OCL.p^ÜU. 'rui ta U LOrtlllúw 01 Oü <>■..•

teñlüO con l'.l Via/ o e. UaXaÜeU, <jUO cuanto Caá' aOatl:. i ontou u: ort

L’atel'ial 00 "O pl*■••uoiltaó-ü, UaOta ■! O.Xtl’ouo UO LaC'óa' ,efcO Uil ,

oo, ultimo coiionto, no pocia rogolvorio QoíiuitiVaLo.xitc., iiuo no

püLiijaco on aquel «üagio nuestro quo uiue : li ja i;:: U/liíV ¿laí IL;

LIuíKü” quo tro voy couiiucu un qou enuontraró cl LLalíC en el oor.

üouo uoracou col. General mü« go üm. uirocieu ox coctiu cc ciu ,ii -oo

Ignacio me n« inutigaüu pala quo oí actuó r.i viajó y oorvilia tac
01 on allaciunoo MaOOu qué UUantO yo pida al 'i-.neraL cu uoxá CK',U;.:a

co, puro no no gu.iia uox tur- opti ■ il ..«, porque .c pouiblu,aunque

cuy merecido lo tongo aú ¡uiiiuo, qu.. ol .Cariño üe Ignacio y cí

vilin por tii leu hagan ser tan gdn-jronaccnto dpti.. iut'uu. Ju fin,

ol Lunce a lab tren •••.-taré ahorco, unuunúo ¡ilciu 1 -..•i atii......



con él,, poro mis coseos ¿on regresar a Barcelona, hasta tanto Uc. I

vuelva ai Gatinyte del General que no dudo un momento sera para Uiciom-

’óro de te aüo... aquí sí tengo yo cifradas ais esperanzas todas

Lie he impuesto oon dolor lo que me dice de Itriago Chaoin y su

actitud con un hombro como Usted.... matas cosas- son ,mi querido compadre,

Lo que nos tienen p.üi’üidon, pues Los hombres con actos do osa Índole, no pus

den dejar de proceder ueslealcento con ol General, bi los que nos ILatíL-ios

... ; os ... que dirá do los que se llaman ministros del General pr
don en esa forma, entonces se levanta ante mi una interrogación terrible y

me digo si esto hacen con T0BR.’.k», ..Ul HáRal: JlITORCrhi COI’RIGC ................. I

naturalmente me invade un amargo pesimismo consecuencia Lógica ue procedi­

mientos como esto que acabamos uo ver con Usted. Yo no arco que Itriago Ch.

cin Curo muero mas tiempo un 1-binóte pues está enfermo y parece que ol Gral

para diciembre piensa nacer un total Gal-í noto nuevo... lil doctor Itriago

Ocnmigo no se que le ha pasado siempre, pues he notado como Usted ¡abo una
xi falta de deseos dé ayudarme, aunque no solicito jamas ayuda sino del

General, poro si creo que os un deber do un llinistro ver por aquellos ser­

vidores ue como yo Llevan «¿0 años de ser amigos del Gruí Gom&z, sirviéndolo

como Uctou subo, y que para ir a Caracas ha tenido dos meses de insomnio»

y lucha pura poder POR ?IU, gracias - Ignacio que embarca esos gallos y

.uo on vez do que un agento ue .Aduana gane osa Cornisón ha convenido on que

me la gane yo... pueda realizarlo. r!n fin ,mi querid? corpa uxc, espero quo

mi .viaje sea de re su tacos positivos para mi. «1 frente del Consulado

dejo al d siiugsido abogado soler doctor José Bilbeny Cía u-sso 11, persona úú

alto relieve social y profesional, i‘o me he podido > aner en ol dichoso Vico-

Cónsul nuestro, desgraciado,sin representación y completamente desprovisto



in.
conio lo ;iu iiooho, habiendo jC-I-i-'v üüi.iLuixiDC C/.’U’áLdL, coco uu.

sobo, viniera tío [.obro aomero a uisfrutar do la citad do r.i sueldo

— quo hubiera i. pedido do Lleno m via.e, porquo nublara tenido que

oouictir lo la pensión uo ui ¿.adre porque no La hubiera podido cumplir, y luego

qí familia hubi< ¡uocado sin que comer aquí.... Tonga  : ■ )nt esto, pues

en su carácter uo Inspector de Consulados, dosoo que en caso que llegué esto

asunto a Usted , ya sabe Los motivos porque lo he he .Lo, haciendo sobresaltar

A supuesto aquello juo no so énoontrfi no Obstante labor ido dort . buacarx-

niocinXáv 7uuy«. ior esto motivo aviso á Ultima llora a la Legación íoí'oít..ui do

de este ultimo motivo par- mi dexorriu.. . ds decir que el Oficio « la Lega cíe

Lo | ondré mañana Sábado avisando esto,por aera cortesía .Pero Usted sabe que soy
objeto de emulaciones oc tupida» y os bui.no siempre que Ustou esté en ouontú por­

gué en un Caso dado recaigo sobre íistuu, ciclando quo había consultado con üü.

d. caso por '¿telégrafo y Usted me dijo quo proceuicra diumpru bajo mi responsa­

PARTICULAR

bilidad at dejar a otro al frente del Consulado. Hay que estar siempre

to se intrigas...

No na venid, nada us para Usted motivo porque no ha recibido nada

Le adjunto un recorte del acto verificado ayer. Vea quienes asis­

tieron los eis¡:.os que protestaron contra Venezuela Comercial... .«¿uo 1c pareco

esta maniobra mia en llevarlos al acto para que luego la prensa lo dijera y 

11 versóla a Itriago quo tambion. está entro lo.; "protestantes". • di .¿ral barrufe

y hilan» del Bou cu dijeron en sus discursos quo Vote :;uola su Gobierno bien

dian. estar orgullosos uo tonor un roprejontanto do mis aires dotes y que dupa- 

ha mo veia oorno a un ¡lijo predilecto... y sin embargo, mi querido cOEpauru, .í

nos es p o i* i>03 GALLOs L*—. I.t Ld_ ¿c, me queco en i c~ -....... . . •

Termino haciendo votos por ol completo Lien-n;lar de ustcdeu pidiendo al

Cielo por la mejoría dé la muy querida couiadr.'; y reiterándole 1¡1 cas nonda 3rai

tuc [)or ai; Sl-ulIo 02 rucicsiunto aociba un abraso de xouo corasen do u cumpauri.

i.u'’ aiucti l..'.o amigo adicto que la ¡..ice ” iiü.jta Luego5 ....



bí U¡¿-16 U

portal a trunca -
recibirlos. Ojala,

piona r-jsiir.ur líu ue .irrgxeso-ynguno un-

Ladexcro 63. Ourucac avi unüócic par- bajar - La (¡nayra -

no obstante esto no se vengan baste ¡rus tardo, cosa q

í¡uo Llegue a Vencuiola en Octubre o doviecbro antes que el invierno lo coje

por Juxupa y pueda La aosaúre sufrir »¿¡ót-.

Los abrnsa uuv aí'ec iuocaaonto.





dr g torres legation-
Venezuela herlln =

^"fgenommen í>en 192
um Uljr......íBtin.corm. nadjin. 

Don ...............................

Oeutfdjer 9idd)5tele$rapl)
Ceitimg 9lr.____ uní 4 oorni. nadjtn.

Berlín W 62 •n Ctg.............  an 

seiegramm auo maracay Venezuela 20i. L9 31 qíine heure vía imperial =

agradezco sus felicitaciones por mi mensaje al

congreso nacional amigo = j v gomera! .+

Ib/ o UV
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In° SOLIVIEN: Banco Alemán Trans­
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In PERU: Banco Alemán Transatlántico:
Arequipa, Callao, Lima;
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Lda., Lissabon

In RUMANIEN: The Bank of Roumania:
Bukarest

In der SCHWEIZ: Schwelzerische Kredlt-
Anstalt, Zürich

In SPANIEN: Banco Alemán Trans­
atlántico: Barcelona, Madrid

In URUGUAY: Banco Alemán Trans­
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Herrn

Br. Gumersindo

ñ e r 1 i n.

Kurfürstendamm 205

Jir stnd im Besitz Ihrer Karte uom 29.

líai dieses Janres und dancen limen für Ihre 7,oh-

lung von

125.-,

naca deren Gutschrift Sie über ein Guthaben non

m 93.65

verfügen.

Leider müssen it>ir limen mitteilen, dass

das Buch von Gribble, "¿'ranz Josefa, Tragb'die ei-

nes Kaiserhauses" vollstanaig vergriffen ist.

Baliten ¿>ie groasen Jert auf die Lteferung legen,

so sind wir gern bereit, zu versuchen, es antigua-

risch zu beschaffen, konnen limen aber über den

Erfolg unserer Beiiühungen zeine Jersprechungen ma-

bltte wenden 



chen.

Sin Buch, das Ote tnahrscheinlich ausserordentlich

interessieren vjird, mediten toir Ihnen be i dieser Ge le g enh ei t enp-

fehlen;

Egon Caesar Conté Corti, "Llaximil i an und Charlotte von
¿léxico".

2 Sdnde. Gesa.mtum.fang 900 Seiten mit 32 AbbiIdun-
gen, 6 Saks i mi les und einer Karte.

Halbl einen 11 32.—

jjiellSde Seto York l’imes aook lieuiew senreibt darüber:

"Vom Standpunkt der historischen Forschung ais
der objektiven lleurteilung ist Cortis "llaximtlian
und Charlotte von Llexico" áte bemerkens-oerteste
Erscheinung des europdischen Suchemarktes in die­
sen Jahre".

.j'ir señen Ihrer Rückdusserung entgegen und. zeich-

nen in Erwartung neuer Bestellungen

nit vorzüglicher Hochachtung
G. A. v. SALEM

íporU und VerlagstiiíOF'



Snftitut fiir Sd)iffs= unb üíropenkrankfjeiten.

S.=«.=9lr.

Lieber Herí Kollege !

^jamburg, 4, bcn 8. Juni. 1$I26.
95erii()<irt>ftr<if¡e 74. — Strnfpr. Otorbfcc 3921/22 —

Besten Dank.für Ihre freundlichen Zeilen. Es wird mich freuen,

Sio gelegcntlich in Hamburg wieder begrüssen zu künnen, un nieh

persbnlich von Ihren schünen ji’ortschritten ira Deutschen zu überzeu-

gcn.

Hit den allerbesten Grtissen

Ihr gnnz ergebenstci'

10000. IV















saluda cordialmento t. su estimado amigo, ?1 so-
i'cr Dr G. TORRES, para tonar el gusto de avi
serle recibo de la aprociablc correspondencia de
13 do mayo ppd2, referente a su nombramiento de
halagado representante do Venezuela en todo lo re
lativo a Ir. creación del Instituto Internación.' 1
del o; -ludismo; i le significa, que ha quedado ¿ñ-
nunato do todo lo ouo lo informa..-

Los horros, junio 11 do 1.926.
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